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Na osnovu ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske” br. 3/97 i
3/98) i ~lana 14. Poslovnika Vlade Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 14/01),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 20. juna 2002.
godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O OBRAZOVAWU SAVJETA ZA BEZBJEDNOST
SAOBRA]AJA REPUBLIKE SRPSKE

I
Obrazuje se Savjet za bezbjednost saobra}aja

Republike Srpske (u daqem tekstu: Savjet), kao stru~no i
konsultativno tijelo Vlade Republike Srpske, radi
prou~avawa pojava koje uti~u na bezbjednost saobra}aja
Republike Srpske i predlagawa mjera iz ove oblasti.

II
Sjedi{te Savjeta je u Bawoj Luci.
Op{tine mogu da osnuju savjete za bezbjednost sao-

bra}aja.

III
Savjet za bezbjednost saobra}aja na putevima:
- defini{e i predla`e Vladi Republike Srpske

strategiju u oblasti bezbjednosti saobra}aja u ciqu kon-
tinuiranog smawewa ukupnog broja saobra}ajnih nezgo-
da, poginulih, povrije|enih i materijalne {tete;

- razmatra i predla`e kratkoro~ne, sredworo~ne i
dugoro~ne programe i planove bezbjednosti saobra}aja;

- po potrebi dejstvuje hitnim intervencijama
naro~ito u situacijama katastrofalnih nezgoda;

- prati, uskla|uje i predla`e zakone i podzakonska
akta iz ove oblasti uskla|ene sa propisima koji va`e u
zemqama Evropske unije;

- formira za{titni dru{tveni sistem u ciqu smawe-
wa uzroka i posqedica saobra}ajnih nezgoda kod svih
subjekata u Republici koji su upu}eni na problem bezb-
jednosti saobra}aja;

- unapre|uje saobra}ajno vaspitawe i obrazovawe
djece i omladine iz oblasti bezbjednosti saobra}aja na
putevima;

- utvr|uje akcije u vezi sa preventivnim aktivnosti-
ma na vozilima i putevima;

- ostvaruje saradwu sa sli~nim tijelima u zemqi i
svijetu;

- dostavqa Vladi, najmawe jednom godi{we, izvje{taj
o stawu bezbjednosti saobra}aja na putevima sa prijedl-
ogom mjere.

IV
Savjet broji 15 ~lanova.

^lanovi Savjeta po polo`aju su ministar saobra}aja
i veza i ministar unutra{wih poslova.

Ostalih 13 ~lanova Savjeta imenuje Vlada, iz reda
istaknutih stru~nih kadrova saobra}ajne, pravne i
drugih struka iz organa dr`avne uprave i drugih orga-
nizacija i zajednica koje se bave saobra}ajem, bezbjed-
no{}u saobra}aja i odr`avawem puteva, predstavnika
osiguravaju}ih dru{tava i strukovnih udru`ewa
gra|ana.

Savjet ima sekretara koji obavqa poslove koordi-
nacije i druge stru~ne poslove i tehni~kog sekretara
koji obavqa administrativne poslove.

V
Vlada mo`e razrje{iti ~lana Savjeta u slu~ajevima:
- neprisustvovawa sastancima,
- nedovoqnog anga`ovawa u izvr{avawu pojedinih

poslova i
- na li~ni zahtjev.

VI
Radom Savjeta rukovodi predsjednik koga biraju

~lanovi Savjeta na prvoj konstitutivnoj sjednici.

VII
Savjet donosi Poslovnik o radu kojim bli`e utvr|uje

organizaciju i na~in rada.
Saglasnost na akt iz prethodnog stava daje Vlada

Republike Srpske, na prijedlog Ministarstva
saobra}aja i veza.

VIII
Radi razmatrawa i rje{avawa pojedinih pitawa iz

djelokruga rada Savjet mo`e formirati posebne radne
timove i anga`ovati nau~no stru~ne institucije ili
stru~wake posebnih znawa.

IX
Sredstva za rad Savjeta, na osnovu Programa rada i

finansijskog plana obezbje|uju se: u buxetu Republike
Srpske izdvajawem dijela sredstava iz akcize od prodaje
goriva i taksi koje se pla}aju kod registracije vozila; iz
dijela napla}enih kazni iz oblasti bezbjednosti sao-
bra}aja; naknade za vanredne prevoze; drugih naknada u
vezi sa kori{}ewem puta; iz sredstava od obaveznog osig-
urawa vozila; sredstva doma}ih i inostranih donacija i
iz drugih izvora.

X
Nadzor nad zakonito{}u rada Savjeta vr{i Vlada

Republike Srpske preko Ministarstva saobra}aja i veza.

XI
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-553/02 Predsjednik
20. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

JP Slu`beni glasnik Republike Srpske,
Bawa Luka, Pave Radana 32A
Telefon/faks: (051) 311-532, 302-708

Ponedjeqak, 1. jul 2002. godine
BAWA LUKA

Broj 39 God. XI

Pretplata za 2002. godinu iznosi 330 KM
- u cijenu je ura~unat porez  na promet

@iro-ra~uni: 562-099-00004292-34
567-162-10000010-81
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Na osnovu ~lana 19. Zakona o eksproprijaciji

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 8/96 i 15/96)
i ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97 i 3/98),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12, 13. i 14. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

I

Utvr|uje se da je od op{teg interesa izgradwa objekta
iz oblasti kulture za potrebe Radio-televizije
Republike Srpske na lokalitetu “Mali logor” u Bawoj
Luci, pa se u tu svrhu mo`e izvr{iti potpuna ekspro-
prijacija nepokretnosti, i to: dio k.~. broj 1636/1 (novi
premjer), {to odgovara dijelu k.~. broj 694, 699/2 i 678/9,
upisane u Z.K. ulo`ak broj: 2642, 2644 i 2647 K.o. Bawa
Luka, op{tenarodna imovina povr{ine 6.566 m2, na ime
Saveznog sekretarijata narodne odbrane sa 1/1 dijela, a
stvarno vlasni{tvo .Ministarstva odbrane Republike
Srpske, a sve navedene ~estice upisane su u K.o. Bawa
Luka, prema projektu koji je sastavni dio ove odluke.

II
Investitor izgradwe objekta iz ta~ke I ove odluke je

Vlada Republike Srpske.

III
Ova odluka stupa na snagu danom objavqivawa u

“Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-539/02 Predsjednik
12. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

524
Na osnovu ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 20. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU GARANCIJE VLADE REPUBLIKE SRPSKE

I
Daje se Garancija Vlade Republike Srpske za privre-

meno pu{tawe na slobodu Milana Simi}a koji se nalazi
u pritvoru u Me|unarodnom krivi~nom sudu za ratne
zlo~ine u Hagu.

II
Sastavni dio ove odluke je Garancija Vlade

Republike Srpske.

III
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-551/02 Predsjednik
20. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 20. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU GARANCIJE VLADE REPUBLIKE SRPSKE

I
Daje se Garancija Vlade Republike Srpske za privre-

meno pu{tawe na slobodu Vidoja Blagojevi}a koji se
nalazi u pritvoru u Me|unarodnom krivi~nom sudu za
ratne zlo~ine u Hagu.

II
Sastavni dio ove odluke je Garancija Vlade

Republike Srpske.

III
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-548/02 Predsjednik
20. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 15. stav 2. Zakona o univerzitetu

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 12/93 i 3/98)
i ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97 i 3/98),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 20. juna 2002.
godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA STATUSNU PROMJENU
U^ITEQSKOG FAKULTETA U BIJEQINI

I
Daje se saglasnost za statusnu promjenu U~iteqskog

fakulteta u Bijeqini u Pedago{ki fakultet, Bijeqina.

II
Usvaja se Elaborat o transformaciji U~iteqskog

fakulteta u Bijeqini u Pedago{ki fakultet u Bijeqini.

III
Za izvr{ewe ove odluke zadu`uje se Ministarstvo

prosvjete.

IV
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-560/02 Predsjednik
20. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

527
Na osnovu ~lana 93. stav 1. Zakona o hartijama od

vrijednosti (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
4/02 - Pre~i{}eni tekst) i ~lana 34. stav 2. Zakona o
Vladi Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, br. 3/97 i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjed-
nici od 12, 13. i 14. juna 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA ODLUKU O IZMJENAMA
I DOPUNAMA STATUTA KOMISIJE ZA HARTIJE OD

VRIJEDNOSTI REPUBLIKE SRPSKE

I
Daje se saglasnost na Odluku o izmjenama i dopunama

Statuta Komisije za hartije od vrijednosti Republike
Srpske.
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II

Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-594/02 Predsjednik
12. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

528
Na osnovu ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12, 13. i
14. juna 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O IZMJE-
NAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O UNUTRA[WOJ

ORGANIZACIJI I SISTEMATIZACIJI RADNIH
MJESTA U MINISTARSTVU UNUTRA[WIH

POSLOVA REPUBLIKE SRPSKE

I

Daje se saglasnost na Pravilnik o izmjenama i dop-
unama Pravilnika o unutra{woj organizaciji i sistem-
atizaciji radnih mjesta u Ministarstvu unutra{wih
poslova Republike Srpske.

II

Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u  “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-537/02 Predsjednik
12. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12, 13. i
14. juna 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O
UNUTRA[WOJ ORGANIZACIJI I SISTEMATIZA-

CIJI RADNIH MJESTA U FONDU ZA RAZVOJ I
ZAPO[QAVAWE REPUBLIKE SRPSKE

I

Daje se saglasnost na Pravilnik o unutra{woj orga-
nizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Fondu za
razvoj i zapo{qavawe Republike Srpske.

II

Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-533/02 Predsjednik
12. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12, 13. i
14. juna 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O IZMJE-
NAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O UNUTRA[WOJ

ORGANIZACIJI I SISTEMATIZACIJI RADNIH
MJESTA U PREDSTAVNI[TVU REPUBLIKE SRPSKE

U SAVEZNOJ REPUBLICI JUGOSLAVIJI

I

Daje se saglasnost na Pravilnik o izmjenama i dop-
unama Pravilnika o unutra{woj organizaciji i sistem-
atizaciji radnih mjesta u Predstavni{tvu Republike
Srpske u Saveznoj Republici Jugoslaviji.

II

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana
objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-538/02 Predsjednik
14. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 39. stav 2. Zakona o dr`avnoj upravi

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/94) i
~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97 i 3/98),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 20. juna 2002.
godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O IZMJE-
NAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O UNUTRA[WOJ

ORGANIZACIJI REPUBLI^KE UPRAVE CARINA I
PRAVILNIK O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRA-

VILNIKA O SISTEMATIZACIJI RADNIH
MJESTA U REPUBLI^KOJ UPRAVI CARINA

I

Daje se saglasnost na Pravilnik o izmjenama i dop-
unama Pravilnika o unutra{woj organizaciji
Republi~ke uprave carina broj: 01-483-308-2/02 od 4.
aprila 2002. godine i Pravilnik o izmjenama i dopuna-
ma Pravilnika o sistematizaciji radnih mjesta u
Republi~koj upravi carina broj: 01-483-308-3/02 od 4.
aprila 2002. godine.

II

Sastavni dio ove odluke je Pravilnik o izmjenama i
dopunama Pravilnika o unutra{woj organizaciji
Republi~ke uprave carina i Pravilnik o izmjenama i
dopunama Pravilnika o sistematizaciji radnih mjesta u
Republi~koj upravi carina.

III

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana
objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-554/02 Predsjednik
20 juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 33. Zakona o buxetu Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
4/00) i ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97 i 3/98),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 11. aprila 2002.
godine, d o n i j e l a  j e
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O D L U K U

O ODOBRAVAWU SREDSTAVA BUXETSKE REZERVE

I
Odobravaju se sredstva buxetske rezerve (04 05 002)

korisniku “Udru`ewe distrofi~ara” Doboj (1885952) u
iznosu od 5.300,94 KM.

II
Inicijator dono{ewa odluke je Ministarstvo

industrije i tehnologije, a na osnovu zahtjeva “Udru`ewa
distrofi~ara” Doboj.

III
Odobrena sredstva iz ta~ke I ove odluke  predstavqa-

ju iznos, koji je “Udru`ewe distrofi~ara” Doboj uplati-
lo na ime poreza buxetu Republike Srpske.

IV
Odobrena sredstva iz ta~ke I ove odluke dozna~i}e se

“Udru`ewu distrofi~ara”, na `iro-ra~un kod Razvojne
banke u Doboju, broj 562-005-0000-3132-69.

V
Za realizaciju ove odluke zadu`uju se Ministarstvo

finansija - Sektor za Trezor i Ministarstvo industri-
je i tehnologije.

VI
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-557/02 Predsjednik
11. aprila 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu stava 4. Odluke o obrazovawu Savjeta za

bezbjednost saobra}aja i ~lana 34. Zakona o Vladi
Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, br. 3/97 i 3/98), Vlada Republike Srpske, na
sjednici od 20. juna 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O IMENOVAWU ^LANOVA SAVJETA ZA BEZBJEDNOST
SAOBRA]AJA

I
Imenuju se ~lanovi Savjeta za bezbjednost saobra}aja:
1. Dr Branko Doki} - ministar saobra}aja i  veza,
2. Dragomir Jovi~i} - ministar unutra{wih poslo-

va,
3. Dr Dragan Mihajlovi} - Republi~ka direkcija za

puteve,
4. Dr Milan Vujani} - Saobra}ajni fakultet

Beograd,
5. Dr Milomir Veselinovi} - Saobra}ajni fakultet

Novi Sad,
6. Miroslav ^i~i} - Ministarstvo saobra}aja i veza,
7. Milun Milanovi} - na~elnik uprave saobra}ajne

policije,
8. Nedeqko Vu~en - Udru`ewe stalnih sudskih

vje{taka,
9. Dr Krsto Lipovac - Policijska akademija,
10. Drago Talijan - predstavnik osiguravaju}eg

dru{tva,
11. Miroslav Vujatovi} - Urbanisti~ki zavod

Republike Srpske,
12. Vlado Markovi} - Dom zdravqa,
13. Zdravko [unki} - Prosvjetno pedago{ki zavod,

14. Dr Milan \udurovi} - Ma{inski fakultet,
15. Vitomir To{i} - Udru`ewe auto {kola.
Qiqana Sokoli}, dipl. pravnik, sekretar

Ministarstva saobra}aja i veza, imenuje se za sekretara
Savjeta.

II
Ovo rje{ewe stupa na snagu narednog dana od dana

dono{ewa, a objavi}e se u “Slu`benom glasniku
Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-552/02 Predsjednik
20. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

534
Na osnovu ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada  Republike Srpske, na sjednici od 14. juna
2002. godine,   d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O ODOBRAVAWU SREDSTAVA

I
Odobravaju se sredstva teku}e buxetske rezerve (04 05

002) korisniku Eparhija biha}ko-petrova~ka
(4401765190001) u iznosu od 5.000,00 KM, u ciqu organi-
zovawa do~eka srpskog patrijarha gospodina Pavla 30.
juna 2002. godine.

II
Sredstva u iznosu od 5.000,00 KM dozna~i}e se

Eparhiji biha}ko-petrova~koj na `iro-ra~un kod
Razvojne banke - filijala Mrkowi} Grad, broj: 562-099-
0000-7105-34.

III
Za realizaciju ovog rje{ewa zadu`uje se

Ministarstvo finansija - Sektor za Trezor.

IV
Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-540/02 Predsjednik
14. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

535
Na osnovu ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 22. i 24.
aprila 2002. godine, d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O ODOBRAVAWU SREDSTAVA

I
Odobravaju se sredstva u iznosu od 18.000,00 KM za

nabavku elektroenergetske opreme za elektrifikaciju
tri novoizgra|ena izbjegli~ka naseqa u mjesnoj zajedni-
ci Vrbawa, Grad Bawa Luka.

II
Ministarstvo za izbjeglice i raseqena lica

uplati}e odobrena sredstva sa svog organizacionog koda
(22 60 001) na `iro-ra~un preduze}a koje dostavi
najpovoqniju ponudu za elektroenergetsku opremu.

III
Za realizaciju ovog rje{ewa zadu`uju se

Ministarstvo za izbjeglice i raseqena lica i
Ministarstvo finansija - Sektor za Trezor.
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IV
Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-558/02 Predsjednik
22. aprila 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

536
Na osnovu ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 3. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O ODOBRAVAWU SREDSTAVA

I
Odobravaju se sredstva buxetske rezerve u iznosu od

500.000,00 KM (organizacioni kod 04 05 002) korisniku
Univerzitetu u Bawoj Luci (mati~ni broj: 1040251).

II
Odobrena sredstva uplati}e se sukcesivno, u tri jed-

nake rate, do kraja 2002. godine na `iro-ra~un korisni-
ka broj: 562-099-00001317-35, kod Razvojne banke a.d. Bawa
Luka.

III
Za realizaciju ovog rje{ewa zadu`uje se

Ministarstvo finansija – Sektor za Trezor.

IV
Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-563/02 Predsjednik
3. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

537
Na osnovu ~lana 51. Zakona o mjerama za unapre|ewe

sto~arstva (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
10/98), ~lana 73. stav 3. Zakona o dr`avnoj upravi
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 12/02), min-
istar poqoprivrede, {umarstva i vodoprivrede,
d o n o s i

R J E [ E W E

O ODRE\IVAWU INSTITUCIJE KOJA MO@E
VR[ITI ANALIZU KVALITETA STO^NE HRANE

I
Za vr{ewe analize kvaliteta sto~ne hrane ovla{}uje

se ODP “Poqoprivredni zavod” u Bijeqini.

II
U okviru analize kvaliteta hrane za `ivotiwe ODP

“Poqoprivredni zavod” u Bijeqini mo`e vr{iti:
- odre|ivawe vlage (grube i higroskopne),
- odre|ivawe sirovog pepela,
- odre|ivawe sirovih proteina,
- odre|ivawe sirovih masti,
- odre|ivawe sirove celuloze (vlakana),
- odre|ivawe bezazotnih ekstraktivnih materija

(VEM).

III
Ovo rje{ewe stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-35-3255/02
20. maja 2002. godine Ministar,
Bijeqina Mr Rodoqub Trkuqa, s.r.

Na osnovu ~lana 46. stav 4. Zakona o dr`avnoj upravi
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/94) i
~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97 i 3/98),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12, 13. i 14. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O RAZRJE[EWU ZAMJENIKA MINISTRA
ZA UNUTRA[WE POSLOVE

1. @eqko Jawetovi}, razrje{ava se du`nosti zamjeni-
ka ministra za unutra{we poslove.

2. Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-536/02 Predsjednik
12. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

Na osnovu ~lana 46. stav 2. Zakona o zapo{qavawu
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 38/00) i
~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97 i 3/98),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12, 13. i 14. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O RAZRJE[EWU DIREKTORA ZAVODA ZA
ZAPO[QAVAWE REPUBLIKE SRPSKE

1. Slobodan Gajovi}, diplomirani pravnik, razr-
je{ava se du`nosti direktora Zavoda za zapo{qavawe
Republike Srpske.

2. Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-542/02 Predsjednik
14. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

Na osnovu ~lana 48. stav 2. Zakona o dr`avnoj upravi
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/94) i
~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike Srpske”, br.
3/97 i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 20.
juna 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O POSTAVQEWU POMO]NIKA MINISTRA
ZA GEOLOGIJU I RUDARSTVO

1. Za pomo}nika ministra za geologiju i rudarstvo
postavqa se Milan [icar, dipl. in`. rudarstva iz
Prijedora.

2. Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-555/02 Predsjednik
20. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

Na osnovu ~lana 46. stav 2. Zakona o zapo{qavawu
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj  38/00) i
~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97 i 3/98),
Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12, 13. i 14. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O IMENOVAWU DIREKTORA ZAVODA ZA
ZAPO[QAVAWE REPUBLIKE SRPSKE

1. Milorad Jankovi}, diplomirani pravnik, imenuje
se za direktora Zavoda za zapo{qavawe Republike
Srpske.
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2. Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-541/02 Predsjednik
14. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

Na osnovu ~lana 58. i u skladu sa ~lanom 68. Zakona o
preduze}ima (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 24/98) i  ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12. juna
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O IZMJENI RJE[EWA O IMENOVAWU PREDSTA-
VNIKA DR@AVNOG KAPITALA I FONDA ZA

RESTITUCIJU U SKUP[TINI DRU[TVA
KAPITALA “TERMOMONTA@A” AD BAWA LUKA

1. U Rje{ewu o imenovawu predstavnika dr`avnog
kapitala i Fonda za restituciju u Skup{tini dru{tva
kapitala “Termomonta`a” a.d. Bawa Luka broj: 02/1-020-
1624/01 od 30. jula 2001. godine u ta~ki 1. umjesto
Gligori} Ranko, pravnik, imenuje se Savanovi} Ranko.

2. Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-517/02 Predsjednik
12. juna 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

Republi~ki zavod za statistiku

Republi~ki zavod za statistiku, izdaje

S A O P [ T E W E
1. Prosje~na mjese~na bruto plata zaposlenih u

Republici Srpskoj ispla}ena u maju 2002. godine iznosi
532 KM.

2. Prosje~na mjese~na neto plata zaposlenih u
Republici Srpskoj ispla}ena u maju 2002. godine iznosi
350 KM.

3. Prosje~na mjese~na bruto plata zaposlenih u
Republici Srpskoj ispla}ena u periodu januar-maj 2002.
godine iznosi 523 KM.

4. Prosje~na mjese~na neto plata zaposlenih u
Republici Srpskoj ispla}ena u periodu januar-maj 2002.
godine iznosi 344 KM.

Broj: 225-02/02
21. juna 2002. godine Direktor,
Bawa Luka Slavko [obot, s.r.

Republi~ki zavod za statistiku objavquje

P R O S J E ^ N E

BRUTO ZARADE PO ZAPOSLENOM ISPLA]ENE U
REPUBLICI SRPSKOJ U MAJU 2002. GODINE

PO SEKTORIMA1)

Sektori                              Prosje~ne bruto plate u KM
UKUPNO 532
Poqoprivreda, lov  i {umarstvo 479
Ribarstvo 361
Va|ewe rude i kamena 421
Prera|iva~ka industrija 347
Proizvodwa i snabdijevawe elektri~nom
energijom, gasom i vodom 744
Gra|evinarstvo 395
Trgovina na veliko i trgovina na malo,
opravka motornih vozila, motocikala i
predmeta za li~nu upotrebu i doma}instvo 385

Hoteli i restorani 314
Saobra}aj, skladi{tewe i veze 679
Finansijsko posredovawe 711
Aktivnosti u vezi s nekretninama, izna-
jmqivawe i poslovne aktivnosti 652
Dr`avna uprava i odbrana, obavezno soci-
jalno osigurawe 847
Obrazovawe 539
Zdravstveni socijalni rad 607
Ostale komunalne, dru{tvene i li~ne
uslu`ne aktivnosti 428

1) Republi~ki zavod za statistiku Republike Srpske
objavquje rezultate po sektorima prema Klasifikaciji djelat-
nosti (“Slu`beni glasnik Republike Srpske” broj 4/97).

Broj: 225-2/02
21. juna 2002. godine Direktor,
Bawa Luka Slavko [obot, s.r.

Republi~ka uprava za geodetske i imovinsko-
pravne poslove

Na osnovu ~lana 73. stav 1. Zakona o dr`avnoj upravi
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/94),
direktor Republi~ke uprave za geodetske i imovinsko-
pravne poslove,  d o n o s i

P R A V I L N I K

O NA^INU, USLOVIMA I POSTUPKU USTUPAWA
GEODETSKIH RADOVA

I – OP[TE ODREDBE

^lan 1.
Odredbama ovog pravilnika ure|uju se na~in, uslovi

i postupak za ustupawe geodetskih radova na teritoriji
Republike Srpske, koje Republi~ka uprava za geodetske i
imovinsko-pravne poslove (u daqem tekstu: Uprava) ustu-
pa dr`avnim, javnim i privatnim preduze}ima i
samostalnim geodetskim privrednicima (u daqem tekstu:
izvo|a~ radova) registrovanim za izvo|ewe geodetskih
radova, a u skladu sa ~l. 31. i  163. Zakona o premjeru i
katastru nekretnina (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, br. 19/96 i 15/00), ~lanom 7. Zakona o odr`avawu
premjera i katastru zemqi{ta (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 19/96) i ~lanom 8. Zakona o
katastru komunalnih ure|aja (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 19/96).

^lan 2.
Predmet ustupawa mogu biti geodetski radovi koji

su obuhva}eni premjerom i uspostavom katastra nekret-
nina, terenski geodetski radovi na odr`avawu premjera
i katastra nekretnina i katastra zemqi{ta i geodetski
radovi na premjeravawu zemqi{ta za posebne potrebe u
smislu ~l. 22, 162. i 182., odnosno 184. Zakona o premjeru
i katastru nekretnina, ~lana 1. Zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o premjeru i katastru nekretnina i
~lana 12. Zakona o odr`avawu premjera i katastra
zemqi{ta (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
19/96), te geodetski radovi na snimawu postoje}ih i
novih komunalnih ure|aja prilikom izrade, odnosno
terenski geodetski radovi prilikom odr`avawa katas-
tra komunalnih ure|aja u smislu ~l. 15. i 26. Zakona o
katastru komunalnih ure|aja (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 19/96).

^lan 3.
Geodetski radovi koji su predmet ustupawa obavezno

se izvode u slijede}im fazama:
1. izrada programa ili projekta radova,
2. izvo|ewe geodetskih radova na terenu,
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3. obrada terenskih podataka i izrada elaborata
terenskih radova,

4. kancelarijski radovi na izradi geodetskih podlo-
ga, elaborata i operata.

^lan 4.
Za sve radove iz ~lana 2. ovog pravilnika Uprava

izra|uje i ovjerava Projekat geodetskih radova.
Projekat geodetskih radova ne}e se izra|ivati samo

ako vrijednost terenskih geodetskih radova na
odr`avawu premjera i katastra komunalnih ure|aja
prema obimu ne prelazi iznos 1.500,00 KM.

II – USLOVI USTUPAWA RADOVA

^lan 5.
Ustupawe geodetskih radova iz ~lana 2. ovog pravil-

nika, kao Projektom geodetskih radova jasno defin-
isanog dijela projekta ili cijelog projekta, Uprava
vr{i na na~in i u skladu sa Zakonom o postupku nabavke
robe, usluga i ustupawu radova (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 20/01) i ovim pravilnikom.

^lan 6.
Uprava }e za radove koje ustupa uz Projekat radova

izra|ivati i Tehni~ko uputstvo za te radove kojim }e se
propisivati uslovi, na~in, metode, ta~nost, forma,
instrumenti i pribor, stru~na sprema i osposobqenost
kadra koji su neophodni za kvalitetno izvr{avawe
poslova iz Projekta.

^lan 7.
Za pojedine vrste geodetskih radova Uprava }e

Tehni~kim uputstvom za te radove tra`iti anga`ovawe
izvo|a~a radova odgovaraju}e kvalifikacione struk-
ture:

1. visoka stru~na sprema – diplomirani in`ewer
geodezije sa polo`enim stru~nim ispitom za radove koji
se, prema nastavnim planovima i programima, izu~avaju
na fakultetima;

2. vi{a stru~na sprema – in`ewer geodezije sa
polo`enim stru~nim ispitom za radove koji se, prema
nastavnim planovima i programima, izu~avaju na vi{im
{kolama;

3. sredwa stru~na sprema – geometar sa polo`enim
stru~nim ispitom za radove  koji se, prema nastavnim
planovima i programima izu~avaju u sredwim {kolama.

^lan 8.
Uprava }e ustupati geodetske radove iskqu~ivo

izvo|a~ima radova koji ispuwavaju uslove predvi|ene
Zakonom o premjeru i katastru nekretnina (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, br. 19/96 i 15/00).

Terenske radove na poslovima odr`avawa premjera i
katastra nekretnina, odnosno katastra zemqi{ta i
katastra komunalnih ure|aja Uprava }e ustupati
iskqu~ivo izvo|a~ima radova koji imaju rje{ewe u smis-
lu ~lana 166. Zakona o premjeru i katastru nekretnina
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 19/96 i 15/00)
izdato od Uprave.

Minimalni uslovi da izvo|a~ radova dobije rje{ewe
su da je kod nadle`nog suda registrovan za obavqawe geo-
detske djelatnosti, da ima rje{ewe od nadle`nog
op{tinskog organa, da ima stalno zaposlenog geodetskog
stru~waka sa polo`enim stru~nim ispitom i da ima
odgovaraju}i vlastiti instrument i pribor za obavqawe
geodetske djelatnosti sa certifikatom ne starijim od
dvije godine.

Uprava }e u svojoj arhivi, prilikom dono{ewa
rje{ewa, formirati dosije izvo|a~a radova i ~uvati
dostavqenu dokumentaciju. Izvo|a~ radova je obavezan,
prilikom svake promjene uslova iz prethodnog stava, na
odgovaraju}i na~in, pismeno obavijestiti Upravu u roku
od osam dana.

^lan 9.
Na osnovu izra|enog Projekta radova i Tehni~kog

uputstva za te radove, sa jasno navedenim uslovima koje
izvo|a~ radova mora ispuwavati da bi mogao iste
izvoditi, i na osnovu uvida u dosije izvo|a~a radova,
Uprava }e, prema Zakonu o postupku nabavke robe, usluga
i ustupawu radova (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 20/01), prikupqati i razmatrati ponude
samo onih izvo|a~a radova koji zadovoqavaju potrebne
uslove za izvo|ewe tih radova.

^lan 10.
Poslove premjera i uspostave katastra nekretnina

(osnovne geodetske radove, snimawe detaqa sa
prikupqawem odre|enih podataka, geodetske radove u
vezi sa komasacijom zemqi{ta izrada originala geodet-
skih planova i osnovne karte i dr.), izrade katastra
komunalnih ure|aja i geodetske radove na postoje}im
katastarskim podlogama i operatima, Uprava }e ustu-
pati samo onim izvo|a~ima radova koji ispuwavaju,
pored op{tih uslova i uslova iz ~lana 32. Zakona o pre-
mjeru i katastru nekretnina (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, br. 19/96 i 15/00) i uslove koji se
zahtijevaju Projektom i Tehni~kim uputstvom za radove
koji se ustupaju.

Projekat radova i Tehni~ko uputstvo za radove iz
prethodnog stava, a koji se namjeravaju ustupati, Uprava
}e u~initi dostupnim izvo|a~ima radova najmawe 10
dana prije dana ustupawa radova.

^lan 11.
Geodetski terenski radovi na odr`avawu premjera i

katastra komunalnih ure|aja koji se vr{e prema prijava-
ma podnesenim u nadle`nim podru~nim jedinicama
Uprave od strane fizi~kih ili pravnih lica ili po
slu`benoj du`nosti ustupa}e se, iskqu~ivo na na~in
predvi|en ovim pravilnikom, izvo|a~ima radova koji
imaju rje{ewe ove uprave (prema ~lanu 166. Zakona o pre-
mjeru i katastru nekretnina i ~lanu 8. Zakona o katastru
komunalnih ure|aja, “Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, br. 19/96 i 15/00).

^lan 12.
Geodetski terenski radovi na odr`avawu premjera i

katastra komunalnih ure|aja koji se vr{e prema prijava-
ma podnesenim u nadle`nim podru~nim jedinicama
Uprave od strane fizi~kih ili pravnih lica ili po
slu`benoj du`nosti vr{e se, odnosno dijelom ustupaju na
slijede}i na~in:

a) Sve promjene se prijavquju i zavode u kwigu pro-
tokola u nadle`nim podru~nim jedinicama Uprave
iskqu~ivo prema vremenu prispje}a.

b) Rje{avawe tako prijavqenih promjena vr{i se po
redu, iskqu~ivo prema redoslijedu zavo|ewa prijava u
kwigu protokola.

v) Rje{avawe prijava analizira se i ustupa po peri-
odima. Period traje od 1. do 15. u mjesecu, odnosno
naredni period od 16. do posqedweg dana u mjesecu itd.

g) Na kraju svakog perioda {ef podru~ne jedinice i
rukovodilac odjeqewa za katastar analiziraju i
utvr|uju koje prijave iz tog perioda su rje{ili radnici
Uprave, a koje nisu, i to konstatuju zapisni~ki (upisu-
ju}i obavezno datume prispje}a i brojeve protokola
nerje{enih prijava).

d) Na po~etku prvog radnog dana narednog perioda
{ef podru~ne jedinice i rukovodilac odjeqewa za katas-
tar, ustupaju nerje{ene prijave iz prethodnog perioda,
izvo|a~ima radova koji su se, po pozivu Uprave, prijav-
ili za izvo|ewe geodetskih terenskih radova u toj
podru~noj jedinici.

|) Ustupawe se vr{i, po~ev od prve nerje{ene prijave
i daqe iskqu~ivo prema redoslijedu iz  kwige protoko-
la, sve do posqedwe podnesene prijave iz prethodnog
perioda.
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e) Ustupawe nerje{enih prijava vr{i se onim
izvo|a~ima koji imaju rje{ewe ove uprave, ugovor sa
Upravom za izvo|ewe ovih radova i koji su se po pozivu
Uprave prijavili za izvo|ewe geodetskih terenskih
radova u toj podru~noj jedinici.

`) Ustupawe nerje{enih prijava izvo|a~ima radova
vr{i}e se na na~in da se prethodno, metodom slu~ajnog
izbora, utvrdi redoslijed prisutnih izvo|a~a te prema
tom redoslijedu, pojedina~no ustupe prispjele a
nerje{ene prijave, prema redoslijedu istih iz kwige pro-
tokola. Prilikom svakog ustupawa radova sa~iwava se
Zapisnik o ustupawu radova.

z) Izvo|a~ radova }e ove radove izvoditi po cijena-
ma utvr|enim u va`e}oj Odluci o visini naknade za
kori{}ewe podataka premjera i katastra nekretnina i
vr{ewe usluga Republi~ke uprave za geodetske i imovin-
sko-pravne poslove (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 34/98) umawenoj za naknadu za kori{}ewe
podataka premjera i katastra nekretnina a prema istoj
odluci.

i) Eventualne dodatne radove, u okviru radova na
rje{avawu ve} ustupqene prijave, izvo|a~ radova }e usa-
glasiti neposredno sa strankom, a stranku uputiti da
dodatne tro{kove za te radove uplati na ra~un Uprave.

j) Izvo|a~i radova obavezni su preuzete prijave
zavr{iti do kraja teku}eg perioda. U protivnom,
ustupqene prijave se povla~e i rje{avaju ih radnici
Uprave ili se ustupaju drugom izvo|a~u, a taj izvo|a~ ne
mo`e tra`iti radove prilikom slijede}eg ustupawa
radova.

k) Ustupqene i izvr{ene radove pregleda i prima
rukovodilac odjeqewa za katastar, a potpisuje {ef
podru~ne jedinice.

l) Ukoliko isti izvo|a~ vi{e od dva puta, ne zavr{i
preuzete prijave do kraja teku}eg perioda, ili na drugi
na~in ne ispuni obaveze, direktor Uprave ga, na prijed-
log {efa podru~ne jedinice, iskqu~uje iz daqe saradwe.

q) [efovi podru~nih jedinica }e kopiju Zapisnika
o ustupawu radova sa Izvje{tajem o izvr{enim
ustupqenim radovima (potpisanim od strane {efa
podru~ne jedinice, rukovodioca odjeqewa za katastar i
izvo|a~a radova) mjese~no dostavqati direktoru Uprave
putem podru~nog centra. U tim zapisnicima i
Izvje{taju moraju biti prikazani izvo|a~i radova, bro-
jevi prijava iz protokola koje su ti izvo|a~i rje{ili i
obra~un radova po izvo|a~ima, kao i brojevi prijava iz
protokola koje su rje{ili radnici Uprave.

m) Vrijednost terenskih radova, po podnesenoj pri-
javi, koji se ustupaju na ovaj na~in, ne mo`e, po kona~no
obra~unatom iznosu, biti ve}a od 1.500,00 KM.

n) [ef podru~ne jedinice i {ef odjeqewa za katas-
tar defini{u potrebne terenske geodetske radove, daju
zadatak izvo|a~u radova i u potpunosti su odgovorni za
sve radwe definisane ovim ~lanom.

^lan 13.
Geodetski radovi na premjeravawu za posebne namjene

(prema ~lanu 182. Zakona o premjeru i katastru nekretni-
na (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 19/96 i
15/00)), radovi iz in`ewerske geodezije, radovi na
pra}ewu deformacija objekata geodetskim metodama,
radovi na eksploataciji rudnih poqa i drugi geodetski
radovi, za koje Uprava bude smatrala da ima potrebe (u
smislu ~lana 184. Zakona o premjeru i katastru nekret-
nina (“Slu`beni glasnik Republike Srpske” br. 19/96 i
15/00)) izradi}e Projekat radova i Tehni~ko uputstvo iz
kojih }e se jasno vidjeti kako }e se radovi izvoditi i
ustupati.

^lan 14.
Uprava ne}e ustupati radove onim izvo|a~ima rado-

va koji nisu predvi|enim kvalitetom i u predvi|enim
rokovima izvr{ili prethodno ustupqene radove i
izmirili druge obaveze.

Uprava ne}e ustupati radove izvo|a~ima radova koji
se u svojim aktivnostima pona{aju suprotno va`e}im
zakonima koji defini{u ovu oblast.

^lan 15.
Ustupawe radova prema ~l. 10. i 13. ovog pravilnika

izvo|a~ima radova Uprava }e ugovoriti za svaki
Projekat radova zasebnim ugovorom.

Uprava mo`e ustupiti izvo|a~u radova jednu fazu
radova (~lan 4. ovog pravilnika) ili dio faze koji mora
biti u Projektu radova jasno definisan kao cjelina.

Ustupawe radova na na~in i prema ~lanu 12. ovog
pravilnika izvo|a~ima radova Uprava }e ugovoriti
posebnim ugovorom.

Prilikom ustupawa radova na na~in i prema ~lanu
12. ovog pravilnika prijavqeni radovi se ne mogu
dijeliti na radove koji bi bili po iznosu mawi od
1.500,00 KM.

III – PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 16.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.
Danom stupawa na snagu ovog pravilnika prestaje da

va`i Pravilnik o na~inu, uslovima i postupku ustu-
pawa geodetskih radova (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 18/97).

Broj: 01-951-17/02
18. juna 2002. godine Direktor,
Bawa Luka Dr Tihomir Gligori}, s.r.

Komisija za hartije od vrijednosti

Na osnovu ~l. 11. do 13. Zakona o centralnom registru
hartija od vrijednosti (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 24/98) i ~lana 100. Zakona o hartijama od
vrijednosti (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
4/02 – Pre~i{}eni tekst), Komisija za hartije od vrijed-
nosti Republike Srpske, na sjednici odr`anoj 15. maja
2002. godine,  d o n i j e l a  j e

P L A N

PRIVATIZACIJE CENTRALNOG REGISTRA HARTIJA
OD VRIJEDNOSTI AD BAWA LUKA

I
Ovim planom utvr|uju se na~in i rokovi privati-

zacije Centralnog registra hartija od vrijednosti AD
Bawa Luka (u daqem tekstu: Centralni registar).

II
Komisija za hartije od vrijednosti (u daqem tekstu:

Komisija), kao zakonom ovla{}eni prodavac akcija
Centralnog registra, prodaju }e izvr{iti prema sli-
jede}oj dinamici:

- 400 akcija nominalne vrijednosti 100 KM u roku od
30. juna do 31. decembra 2002. godine,

- 600 akcija nominalne vrijednosti 100 KM i akcije
iz prethodne alineje, koje ostanu neprodane nakon 31.
decembra 2002. godine, prodava}e se u naredne dvije
godine.

III
Akcije Centralnog registra du`na su da otkupe prav-

na lica ovla{}ena za poslovawe sa hartijama od vrijed-
nosti i to kako slijedi:

- preduze}a za poslovawe sa hartijama od vrijednosti
i banke koje imaju dozvolu Komisije za poslovawe sa har-
tijama od vrijednosti,

- dru{tva za upravqawe privatizacionim investi-
cionim fondovima,

- Bawalu~ka berza AD Bawa Luka.
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Pravna lica iz prethodnog stava ove ta~ke, mogu
ste}i najvi{e 10% akcija Centralnog registra.

Pravnom licu iz stava 1. ove ta~ke, koje ne otkupi
akcije Centralnog registra prema ovom planu, Komisija
mo`e oduzeti dozvolu za poslovawe sa hartijama od vri-
jednosti ili privremeno obustaviti wegovu djelatnost,
dok ne postupi po pismenim zahtjevima Komisije.

IV
Pravna lica iz ta~ke III ovog plana du`na su da u

roku od 30. juna do 31. decembra 2002. godine otkupe akci-
je Centralnog registra kako slijedi:

- preduze}a za poslovawe sa hartijama od vrijednosti
i banke koje imaju dozvolu Komisije za poslovawe sa har-
tijama od vrijednosti po 20 akcija,

- dru{tva za upravqavawe privatizacionim investi-
cionim fondovima po 10 akcija,

- Bawalu~ka berza AD Bawa Luka 70 akcija.
Svaka akcija daje pravo glasa srazmjerno nominalnoj

vrijednosti i u~e{}u u kapitalu.

V
Pravna lica iz ta~ke III ovog plana, koja su du`na da

otkupe akcije Centralnog registra, podnose prijavu
Komisiji.

Sa podnociocem prijave koji ispuwava uslove za
otkup akcija Centralnog registra, Komisija zakqu~uje
ugovor o prodaji akcija.

VI
Akcije Centralnog registra glase na ime i prodaju se

po nominalnoj vrijednosti od 100 KM po akciji.
Sredstva dobijena prodajom akcija Centralnog reg-

istra upla}uju se u buxet Republike Srpske.
Akcije Centralnog registra pribavqene otkupom, ne

mogu se otu|iti bez prethodnog odobrewa Komisije.
U slu~aju pokretawa postupka ste~aja i likvidacije,

odnosno prestanka obavqawa poslova sa hartijama od
vrijednosti, pravno lice ovla{}eno za poslovawe sa
hartijama od vrijednosti du`no je deponovati akcije
Centralnog registra do wihove prodaje i po osnovu tih
akcija ne mo`e ostvarivati nikakva prava, osim naplate
kupoprodajne cijene.

VII
U roku od 30 dana od otkupa najmawe 10% akcija

Centralnog registra, odr`a}e se skup{tina akcionara
Centralnog registra, koja je du`na da imenuje novi
upravni odbor.

Imenovawem novog upravnog odbora prestaje funkci-
ja Upravnog odbora Centralnog registra koji je imeno-
vala Komisija.

Upravqa~ka prava iz neprodanih akcija Centralnog
registra, do kona~ne privatizacije vr{i Komisija.

VIII
Ovaj plan objavi}e se u “Slu`benom glasniku

Republike Srpske”.

Predsjednik
Broj: 01-LIII-834/02 Komisije za hartije
15. maja 2002. godine od vrijednosti RS,
Bawa Luka Branka Bodro`a, s.r.

Na osnovu ~lana 100. stav 1. ta~ka 1. Zakona o harti-
jama od vrijednosti (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 4/02 – Pre~i{}eni tekst) i ~lana 7.
Statuta Komisije za hartije od vrijednosti Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
16/00) Komisija za hartije od vrijednosti Republike
Srpske,  na sjednici odr`anoj 20. juna 2002. godine,
d o n i j e l a  j e

P R A V I L N I K

O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O
USLOVIMA I POSTUPKU ZA OSNIVAWE PRIVA-

TIZACIONIH INVESTICIONIH FONDOVA I
DRU[TAVA ZA UPRAVQAWE PRIVATIZA-

CIONIM FONDOVIMA

^lan 1.
U Pravilniku o uslovima i postupku za osnivawe

privatizacionih investicionih fondova i dru{tava za
upravqawe privatizacionim fondovima (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 16/00) u ~lanu 40. stav 2.
rije~i: “tri mjeseca” zamjewuju se rije~ima “{est mjese-
ci”.

^lan 2.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Predsjednik
Broj: 01-LV-1035/02 Komisije za hartije
20. juna 2002. godine od vrijednosti RS,
Bawa Luka Branka Bodro`a, s.r.

Na osnovu ~lana 101. Zakona o hartijama od vrijed-
nosti (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 4/02 –
Pre~i{}eni tekst) i ~lana 7. Statuta Komisije za har-
tije od vrijednosti Republike Srpske (“Slu`beni glas-
nik Republike Srpske”, broj 16/00), Komisija za hartije
od vrijednosti Republike Srpske, na sjednici odr`anoj
15. maja 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

P O S L O V N I K

O IZMJENAMA I DOPUNAMA POSLOVNIKA O RADU
KOMISIJE ZA HARTIJE OD VRIJEDNOSTI

REPUBLIKE SRPSKE

^lan 1.
U Poslovniku o radu Komisije za hartije od vrijed-

nosti Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 16/00) u ~lanu 9. iza stava 2. dodaje se novi
stav 3. koji glasi: 

“Materijali iz prethodnih stavova mogu se
dostavqati i elektronskom po{tom ili faksom, o ~emu
odlu~uje predsjednik Komisije.”

^lan 2.
U ~lanu 10. iza stava 2. dodaju se novi st. 3. i 4. koji

glase:
“Prisutnim se smatra i ~lan Komisije, koji se u vri-

jeme odr`avawa sjednice nalazi van mjesta sjedi{ta
Komisije, ako u~estvuje u radu sjednice putem telefona,
elektronske po{te ili faksa i ukoliko su ostali
~lanovi saglasni sa ovakvim na~inom u~e{}a u radu sjed-
nice.”

^lan Komisije iz prethodnog ~lana dostavqa svoje
mi{qewe o predlo`enom materijalu po svakoj ta~ki
dnevnog reda i glasa izja{wavaju}i se da li je “za”,  “pro-
tiv” ili je “uzdr`an”.

^lan 3.
Ovaj poslovnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Predsjednik
Broj: 01-LIII-834/02 Komisije za hartije
15. maja 2002. godine od vrijednosti RS,
Bawa Luka Branka Bodro`a, s.r.

Na sjednici Vlade Republike Srpske odr`anoj 15.
avgusta 2001. godine usvojena je Uredba o klasifikaciji
voda i kategorizaciji vodotoka koja je objavqena u
“Slu`benom glasniku Republike Srpske”, broj 42/01, ali
bez Aneksa 2, koji objavqujemo.
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ANEKS 2.
Tabela 1.

Lista prioritetnih supstanci u politici vode24

Red.    Lista Evropske Unije Decision 2000/0035 (COD)
br. CAS broj EU broj naziv

1. 15972-60-8 240-110-8 alahlor

2. 120-12-7 204-371-1 antracen

3. 1912-24-9 217-617-8 atrazin

4. 71-43-2 200-753-7 benzen

5. n.a. n.a. bromirani difenileter25

6. 7440-43-9 231-152-8 Cd i wegova jediwewa

7. 85535-84-8 287-476-5 C10-13-hloralkani25

8. 2921-88-2 220-864-4 hlorfenvinfos

9. 2921-88-2 220-864-4 hlorpirofos

10. 75-09-2 200-838-9 dihlorometan

11. 107-06-2 203-458-1 1.2-dihloroetan

12. 117-81-7 204-211-0 di (2-etilheksil) 
ftalat(DEHP)

13. 330-54-1 206-354-4 diuron

14. 116-29-7 204-079-4 endosulfan

959-98-8 n.a. alfa-endosulfan

15. 118-74-1 204-273-9 heksahlorbenzen

16. 87-68-3 201-765-5 heksahlorbutadien

17. 608-73-1 210-158-9 heksahlorcikloheksan

58-89-9 200-401-2 gama-izomer, Lindan

18. 34123-59-6 251-835-4 izoproturon

19. 7439-92-1 231-100-4 Pb i wegova jediwewa

20. 7439-97-6 231-106-4 Hg i wena jediwewa

21. 91-20-3 202-049-5 naftalen

22. 7440-02-0 231-111-4 Ni i wegova jediwewa

23. 25154-52-3 246-672-0 nonilfenoli

104-40-5 203-199-4 4-(para)-nonilfenol

24. 1806-24-4 217-302-5 oktilfenoli

140-66-9 n.a. (para-tert-oktilfenol)

25. n.a. n.a. poliaromati~ni 
ugqovodonici

50-32-8 200-028-5 benzo(a)piren

205-99-2 205-911-9 benzo(b)fluoroanten

191-24-2 205-883-8 benzo(g.h.i)perilen

207-08-9 205-916-6 benzo(k)fluoroanten

206-44-0 205-912-4 fluoroanten

193-39-5 205-893-2 indeno(1.2.3.-cd)piren

26. 608-93-5 210-172-5 pentahlorobenzen

27. 122-34-9 204-535-2 simazin

28. 87-86-5 201-778-6 pentahlorfenol

29. 688-73-3 211-704-4 tributil kalaj jediwewa

36643-28-4 n.a. tributil kalaj-katjon

30. 12002-48-1 234-413-4 trihlorbenzen

120-82-1 204-428-0 1.2.4.-trihlorbenzen

31. 67-66-3 200-663-8 trihlormetan (hloroform)

32. 1582-09-8 216-428 trifluralin

24) Gdje se navodi grupa jediwewa. U zagradi je dat refer-
entni parametar. Kontrola }e biti usmjerena na individualne
supstance bez prejudicirawa ukqu~ivawa drugih reprezenata.

25) Ove grupe ukqu~uju veliki broj pojedina~nih jediwewa.
Za sada. Indikativni parametri ne mogu biti dati; n.a. - nije
primjenqivo.

Tabela 2.

Lista specifi~nih supstanci predlo`ena
od ICPDR za r. Dunav

naziv specifi~ne supstance
ukqu~ene u monitoring voda sediment
antracen +
arsen + +
atrazin + metaboliti +
benzoa (a) pirern + +
benzo (b) fluoranten +
benzo (g.h.i.) perilen +
benzo (k) fluoranten +
bakar i wegova jediwewa + +
2.4. D +
kadmijum i wegova jediwewa + +
hrom i wegova jediwewa + +
DDT + metaboliti + +
Di (2-3tilheksil) ftalat + +
1.2 - dihloroetan +
dihlorometan +
diuron +
endosulfan + +
fluoranten + +
heksahlorbenzen + +
heksahlorbutadien + +
heksahlorcikloheksan + +
idenol (1.2.3.-d)piren +
olovo i wegova jediwewa + +
`iva i wena jediwewa + +
naftalen + +
nikl i wegova jediwewa + +
nonilfenol + +
oktilfenol + +
PCBs +
pentahlorbenzen + +
pentahlorfenol + +
simazin +
tributilin jediwewa +
trihlorobenzen + +
trihloretan +
trihloretilen +
trihlormetan +
trifluralin +
cink i wegova jediwewa +

Preliminarna lista za Dunav ukqu~uje skoro sve
prioritetne supstance iz tabele 1. ovog priloga kao i
nekoliko supstanci karakteristi~nih za Dunavski sliv
(arsen, hrom, bakar, cink i wihova jediwewa; DDT; 2.4D;
tributilin jediwewa; trihloretan i trihloretilen) za
koje su ovom uredbom propisani standardi kvaliteta.

Visoki predstavnik za BiH

Koriste}i se ovla{}ewima koja su mi data ~lanom V
Aneksa 10. (Sporazum o sprovedbi civilnog dijela
Mirovnog ugovora) Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini, prema kojem je Visoki predstavnik
kona~ni autoritet u zemqi u pogledu tuma~ewa navedenog
Sporazuma o sprovedbi civilnog dijela Mirovnog ugovora;
i posebno uzev{i u obzir ~lan II 1. (d) istog Sporazuma
prema kojem Visoki predstavnik “pru`a pomo}, kada to oci-
jeni neophodnim, u iznala`ewu rje{ewa za sve probleme koji
se pojave u vezi sa civilnom sprovedbom”.

Pozivaju}i se na stav XI 2. Zakqu~aka Konferencije za
sprovedbu mira odr`ane u  Bonu 9. i 10. decembra 1997.
godine, u kojim je Savjet za sprovedbu mira pozdravio nam-
jeru Visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni
autoritet u zemqi u pogledu tuma~ewa Sporazuma o
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sprovedbi civilnog dijela Mirovnog ugovora da bi pomogao
u iznala`ewu rje{ewa za probleme, kako je prethodno
re~eno, “dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada to bude sma-
trao neophodnim,” u vezi sa odre|enim pitawima,
ukqu~uju}i (u skladu sa podstavom (c) ovog stava) i “druge
mjere u svrhu obezbje|ivawa sprovedbe Mirovnog sporazuma
na ~itavoj teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih entite-
ta”.

Imaju}i u vidu zahtjeve iz Deklaracije koju je Savjet za
sprovo|ewe mira donio 9. juna 1998. godine u Luksemburgu, u
kojima se strane upozoravaju na zna~aj Javnog radio-televiz-
ijskog sistema u Bosni i Hercegovini, te se apeluje na wih
da, u svrhu ostvarewa tog ciqa, sara|uju sa Visokim pred-
stavnikom u restruktuisawu Radio-televizije Bosne i
Hercegovine.

Konstatuju}i da je od svog osnivawa, Savjet za
sprovo|ewe mira dosqedno zahtijevao da se izrade i usvoje
zakoni i propisi kojim se ure|uju mediji, a koji su u pot-
punosti dosqedni relevantnim me|unarodnim sporazumima,
te pozivaju}i se nadaqe na ~iwenicu da je Savjet za spro-
vo|ewe mira definisao zahtjeve vezane za ove zakone u
Madridskoj deklaraciji, donesenoj 16. decembra 1998.
godine, u kojoj je izri~ito zatra`io usvajawe zakona u oba
entiteta koji utjelovquju principe uredni~ke nezavisnosti,
vjerske tolerancije i finansijske transparentnosti u svim
medijima koji se finansiraju javnim sredstvima.

Pozivaju}i se na ~iwenicu da je u skladu sa gore nave-
denim zahtjevima, te zbog neuspjeha lokalnih organa vlasti
da postignu napredak u izradi odgovaraju}eg zakona o
javnom emitovawu, Visoki predstavnik 30. jula 1999. godine
donio Odluku o restruktuisawu Javnog radio-televizijskog
sistema u Bosni i Hercegovini kojom se uspostavqa javni
radio-televizijski sistem i dva od tri javna emitera koji
predstavqaju sastavne dijelove istog, odnosno Javni radio-
televizijski servis Bosne i Hercegovine i Radio-televizija
Federacije Bosne i Hercegovine, te kojom se progla{ava
Zakon o Radio-televiziji Federacije Bosne i Hercegovine.

Pozivaju}i se nadaqe na ~iwenicu da je navedenom
Odlukom Radio-televizija Republike Srpske priznata za
javnog emitera za Republiku Srpsku.

Konstatuju}i da je u pomenutoj Odluci Visoki pred-
stavnik zahtijevao od Narodne skup{tine Republike Srpske
da usvoji tekst zakona o javnom emitovawu koji joj je uputi-
la Vlada Republike Srpske i koji po{tuje me|unarodno
priznate standarde javnog emitovawa.

Podsje}aju}i da je Savjet za sprovo|ewe mira, u svojoj
Deklaraciji koju je donio u Briselu 23. i 24. maja 2000.
godine, naglasio potrebu da gra|ani budu dobro
informisani kako bi bili aktivni u~esnici u izgradwi
svoje zemqe, te da je postavio zahtjev za uspostavqawem sek-
tora javnog emitovawa uz sna`nu i odr`ivu konkurenciju,
{to }e pomo}i da se obezbijedi pravo gra|ana da budu
informisani, te pru`iti potsticaj `ivoj javnoj debati i
kulturi, pri ~emu }e javno mnewe biti u slu`bi kontrole i
ravnote`e me|u institucijama.

Konstatuju}i da je zbog neuspjeha strana da ispune svoje
obaveze u vezi sa izradom i usvajawem odgovaraju}ih zakona
o javnom emitovawu, iako su se iste saglasile da }e to ura-
diti, Visoki predstavnik nastavio sa procesom restruktui-
sawa tako {to je 23. oktobra 2000. godine donio Drugu
odluku o restruktuisawu Javnog radio-televizijskog sis-
tema u Bosni i Hercegovini.

Uzimaju}i u obzir da je Upravni odbor Savjeta za spro-
vo|ewe mira u svom Kominikeu od 30. oktobra 2001. godine
potvrdio da po~etak rada Radio-televizije Federacije pred-
stavqa va`an korak u sprovo|ewu Druge odluke Visokog
predstavnika o restruktuisawu Javnog radio-televizijskog
sistema u Bosni i Hercegovini koja se odnosi na izgradwu
javnog radio-televizijskog servisa na dr`avnom nivou za sve
gra|ane Bosne i Hercegovine.

Nadaqe uzimaju}i u obzir da je Upravni odbor Savjeta
za sprovo|ewe mira u svom Kominikeu od 7. maja 2002. godine
ponovio svoju podr{ku strategiji Visokog predstavnika za
restruktuisawe javnog radio-televizijskog sistema koja je
usmjerena na izgradwu sistema javnog emitovawa na
dr`avnom nivou za sve gra|ane Bosne i Hercegovine.

Upravni odbor je potvrdio potrebu dono{ewa djelotvornih
zakona kako bi se javni radio-televizijski sistem u~inio
nezavisnim i odr`ivim u skladu sa standardima Savjeta
Evrope, konstatuju}i da je ovo tako|e kqu~ni zahtjev iz
Smjernica (Road Map) Evropske unije.

Pozivaju}i se na ~iwenicu iz istog Komunikea da je
Upravni odbor Savjeta za sprovo|ewe mira tako|e konsta-
tovao da je Alijansa za promjene iskazala svoju podr{ku pos-
toje}em nacrtu zakona o javnom emitovawu, te zahtijevao od
Visokog predstavnika i Savjeta ministara Bosne i
Hercegovine da ulo`e krajwe napore kako bi obezbijedili
da se zakon o javnom emitovawu sprovede {to je mogu}e prije
u skladu sa evropskim standardima.

Pozivaju}i se na slijede}i napredak koji su postigli
organi vlasti Republike Srpske u vezi sa izradom i usva-
jawem zakona o javnom emitovawu:

U skladu sa gore navedenim zahtjevima, Vlada Republike
Srpske je 13. februara 1998. godine potpisala sporazum
kojim je uveden niz privremenih aran`mana za restruktui-
sawe Srpske radio-televizije u skladu sa evropskim stan-
dardima javnog emitovawa;

Dana 31. avgusta 1999. godine, Visoki predstavnik je
donio Odluku o izmjenama i dopunama Zakona o Radio-tele-
viziji Republike Srpske (ranije Srpska radio-televizija);

Tokom qeta 2001. godine, zajedni~ka radna grupa u ~ijem
su sastavu bili ~lanovi Vlade Republike Srpske, Upravnog
odbora Radio-televizije Republike Srpske i Kancelarije
Visokog predstavnika, izradila je novi nacrt zakona o
Radio-televiziji Republike Srpske, u skladu sa evropskim
standardima o javnom emitovawu;

U februaru 2002. godine, Vlada Republike Srpske je
zamijenila ovaj nacrt, o kojem je postignut konsenzus, verzi-
jom koja nije u skladu sa evropskim standardima, te je nakon
usvajawa ove verzije, istu uputila Narodnoj skup{tini
Republike Srpske na razmatrawe, uprkos zahtjevima
Visokog predstavnika da to ne uradi;

Nakon javne rasprave o ovom zakonu, Komisija za ustavna
pitawa Narodne skup{tine Republike Srpske je potvrdila
da odre|ena rje{ewa u ovom nacrtu zakona o Radio-televiz-
iji Republike Srpske prijete da ugroze vitalne interese
Bo{waka i Hrvata, te je ovaj nacrt zakona uputila
Kancelariji Visokog predstavnika da o istom donese
odluku;

Konstatuju}i da Javni radio-televizijski sistem
funkcioni{e kao jedinstvena cjelina, sa zakonima o Radio-
televiziji Federacije Bosne i Hercegovine i Radio-tele-
viziji Republike Srpske koji funkcioni{u u skladu sa
Zakonom o osnovama Javnog radio-televizijskog sistema i o
Javnom radio-televizijskom servisu Bosne i Hercegovine;

Uzimaju}i u obzir i imaju}i u vidu sve prethodno nave-
deno, donosim s l i j e d e } u

O D L U K U
1. Kojom se progla{ava Zakon o Radio-televiziji

Republike Srpske, kao {to je navedeno u daqem tekstu.
2. Zakon o Radio-televiziji Republike Srpske koji se

progla{ava ovom Odlukom zamjewuje postoje}i zakon istog
imena (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 23/99).

3. Ukoliko ova odluka ili Zakon koji se wome donosi ne
utvr|uju druga~ije, prethodne odluke Visokog predstavnika
koje se odnose na oblast medija i daqe ostaju na snazi osim
ili u slu~aju da Visoki predstavnik odlu~i druga~ije.

4. Zakon koji slijedi stupa na snagu u skladu sa ~lanom
60. istog, ali na privremenoj osnovi dok Narodna
skup{tina Republike Srpske ne usvoji isti zakon u odgo-
varaju}em obliku, bez izmjena i dopuna i bez postavqawa
bilo kakvih uslova. 

5. Ova odluka stupa na snagu odmah i bi}e odmah
objavqena u “Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine” i
“Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 159/02
23. maja 2002. godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Volfgang Petri~, s.r. 
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Z A K O N

O RADIO TELEVIZIJI REPUBLIKE SRPSKE

D i o  A
OP[TE ODREDBE

Predmet zakona
^lan 1.

Ovim zakonom se ure|uje Javno preduze}e Radio televiz-
ija Republike Srpske kao nezavisni javni  emiter (u daqem
tekstu: RT RS) koji obavqa radio-difuzne djelatnosti za
Republiku Srpsku. 

Definicije
^lan 2.

U smislu ovog zakona:
- “marketing ogla{avawe” zna~i svaki pla}eni, sli~no

nadokna|eni ili samo-promotivni javni proglas, u svrhu
promovisawa prodaje, kupovine ili iznajmqivawa proizvo-
da ili usluga, promovisawa ideje ili ciqa, ili uzrokovawa
nekog drugog `eqenog efekta od strane ogla{iva~a ili
samog emitera;

- “emiter” je fizi~ko ili pravno lice sa uredni~kom
odgovorno{}u za pripremu usluge radio i televizijskog
programa, namijewenog emitovawu za javnost;

- “evropski programi” podrazumjevaju kreativne pro-
grame ~iju proizvodwu ili koprodukciju vode evropska
fizi~ka ili pravna lica;

- “sponzorstvo” zna~i u~e{}e fizi~kog ili pravnog
lica, koje nije ukqu~eno u aktivnosti emitovawa ili u
proizvodwu audio-vizuelnih djela, u direktnom ili indi-
rektnom finansirawu programa, u svrhu promovisawa
imena, za{titnog znaka, imixa ili djelatnosti toga lica;

- “transmisija” je po~etno emitovawe putem zamaqskog,
kablovskog ili satelitskog oda{iqa~a, u kodiranom ili
dekodiranom obliku, radio ili televizijske usluge nami-
jewene javnosti;

- “virtuelno ogla{avawe” zna~i upotreba elektronskih
sistema koji djelimi~no mijewaju televizijski signal tako
{to se u televizijsku sliku dodaje marketing oglas, koji u
stvarnosti ne postoji na mjestu sa kojeg se signal prenosi.

Naziv preduze}a i sjedi{te
^lan 3.

1. Naziv javnog preduze}a je Radio-televizija Republike
Srpske. 

2. Skra}eni naziv je: RT RS.
3. Sjedi{te RT RS je u Bawoj Luci.
4. Firma “RT RS” mora se istaknuti na zgradi u kojoj je

weno sjedi{te, napisana }irilicom i latinicom.
Nezavisnost RT RS

^lan 4.
RT RS samostalna je u obavqawu djelatnosti, ima

ure|iva~ku nezavisnost i institucionalnu autonomiju,
naro~ito u oblastima kao {to su: 

- planirawe i proizvodwa programa,
- utvr|ivawe programske {eme,
- ure|ivawe i prezentacija vijesti i informativnog

programa,
- upravqawe i raspolagawe imovinom,
- zapo{qavawe i prava i obaveze zaposlenika,
- ure|ivawe djelatnosti i unutra{we organizacije.

Ostale lokacije
^lan 5.

RT RS osniva regionalne radio i televizijske informa-
tivno-tehni~ke centre i dopisni~ke biroe u skladu sa statu-
tom.

Javni radio-televizijski sistem
^lan 6.

RT RS, zajedno sa Radio-televizijom Federacije Bosne i
Hercegovine (u daqem tekstu: RTV FBiH) i Javnim radio-
televizijskim servisom BiH (u daqem tekstu: JS BiH) ~ini
Javni radio-televizijski sistem u skladu sa Zakonom o osno-
vama Javnog radio-televizijskog sistema i o Javnom radio
televizijskom servisu Bosne i Hercegovine.

Regulatorna agencija za komunikacije
^lan 7.

RT RS je obavezna da u potpunosti po{tuje pravila i
propise Regulatorne agencije za komunikacije Bosne i
Hercegovine (Communiucations Regulatory Agency, u daqem
tekstu: CRA) ukoliko oni nisu u suprotnosti sa ovim
zakonom. RT RS podlije`e svim kaznenim mjerama koje CRA
ima na raspolagawu za nepo{tivawe pravila i propisa te
agencije, izuzev oduzimawu dozvole i suspendovawu.

Djelatnost
^lan 8.

Djelatnosti RT RS su:
- priprema, proizvodwa, prenos i emitovawe vlastitog

radio i televizijskog programa;
- razmjena i u~e{}e u zajedni~kim programima, program-

skim i tehni~ko-tehnolo{kim projektima sa drugim radiod-
ifuznim organizacijama i proizvo|a~ima programa;

- nabavka programa;
- uvo|ewe i kori{}ewe novih tehnologija;
- izdavawe i raspodjela {tampanog materijala vezanog

za sopstveni program ili za generalna pitawa o emitovawu;
- skladi{tewe i kori{}ewe arhiva tonskih i video

zapisa;
- organizacija kulturno-umjetni~kih, muzi~kih i drugih

doga|aja;
- ispitivawe medijskog tr`i{ta i marketin{ke usluge;
- pru`awe usluga teleteksta i djelatnosti vezanih za

ostala poqa tehnologije emitovawa.
RT RS }e, u skladu sa mogu}nostima, razvijati i

pro{irivati svoje programske sadr`aje u ciqu emitovawa
posebnih emisija na jezicima etni~kih mawina koje `ive u
Republici Srpskoj, u skladu sa Ustavom.

Statutom RT RS mogu se odrediti i druge djelatnosti,
pod uslovom da nisu u suprotnosti sa osnovnom djelatno{}u
RT RS odre|enom ovim zakonom.

Nacionalna ravnopravnost
^lan 9.

RT RS u obavqawu djelatnosti i u kadrovskoj strukturi
sprovodi relevantne ustavne odredbe u vezi sa jednakim
pravima konstitutivnih naroda i ostalih.

Arhiva
^lan 10.

1. RT RS je du`na organizovati prikupqawe, ~uvawe i
arhivsku obradu svih proizvedenih i prikupqenih audio-
vizuelnih snimaka na savremen na~in arhivirawa, u skladu
sa zakonom.

2. Klasifikacija i kategorizacija audio-vizuelnih sni-
maka odre|iva}e se u zavisnosti od wihove kulturne,
istorijske i programske vrijednosti.

3. Za{tita i kori{}ewe audio-vizuelnih snimaka osigu-
ra}e se u skladu sa posebnim op{tim aktom.

JS BiH i RTV FBiH imaju pristup arhivskoj gra|i RT
RS. 

Na~ini prenosa programa
^lan 11.

1. RT RS ima pravo da emituje radijski i televizijski
program zemaqskim, kablovskim, satelitskim putem i bilo
kojim drugim tehni~kim sredstvima.

2. Djelatnost iz ovog ~lana RT RS ostvaruje putem
proizvodwe i emitovawa programa na najmawe jednoj radio
i jednoj televizijskoj mre`i na prostoru Republike Srpske.

3. Zahtjevi za pro{irewe usluga ili dodatnim kanalima
se podnose CRA.

Statut i op{ti akti RT RS
^lan 12.

1. RT RS ima statut kojim se utvr|uje wena unutra{wa
organizacija, ovla{}ewa i na~in odlu~ivawa pojedinih
organa, te ure|uju druga pitawa od zna~aja za obavqawe dje-
latnosti i poslovawe RT RS. 

2. Statut RT RS objavquje se u “Slu`benom glasniku
Republike Srpske”.

3. RT RS ima druge op{te akte u skladu sa zakonom i
statutom.
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D i o  B
UPRAVQAWE I RUKOVO\EWE

Organi RT RS
^lan 13.

Organi RT RS su Upravni odbor i generalni direktor.
Upravni odbor RT RS

^lan 14.
1. Upravni odbor je najvi{i organ RT RS.
2.  Upravni odbor  zastupa i {titi interese javnosti u

pogledu radio i televizijskih programa, vr{i nadzor nad
cjelokupnim poslovawem, kao i kori{}ewem i raspola-
gawem imovinom RT RS.

3. Upravni odbor bira svog predsjedavaju}eg i donosi
poslovnik o radu.

4. Predsjedavaju}i Upravnog odbora je ~lan Izvr{ne
komisije Upravnog odbora JS BiH po slu`benoj du`nosti, i
obavqa du`nosti dodijeqene tom organu.

Sastav Upravnog odbora
^lan 15.

1. Upravni odbor RT RS se sastoji od devet (9) ~lanova.
2. ^lanovi Upravnog odbora moraju biti gra|ani Bosne

i Hercegovine.
3. Narodna skup{tina Republike Srpske imenuje ~etiri

(4) ~lana Upravnog odbora RT RS, iz reda svakog konstitu-
tivnog naroda i iz reda ostalih, tri ~lana imenuje posto-
je}i Upravni odbor, a dva ~lana se imenuju na na~in koji
Upravni odbor predvidi za wihov izbor. 

4. ^lanovi Upravnog odbora samostalni su u obavqawu
svojih funkcija i ne primaju uputstva od organa koji ih je
imenovao.  

5. Mandat ~lanova Upravnog odbora traje tri (3) godine
a mogu biti ponovo izabrani samo jednom.

Izbor, imenovawe i razrje{ewe Upravnog odbora
^lan 16.

1. Kandidate za ~lanove Upravnog odbora koje imenuje
Narodna skup{tina Republike Srpske, na osnovu javnog
oglasa, predla`u organizacije civilnog dru{tva u RS (kul-
turne, obrazovne, socijalne, nau~ne, privredne, strukovne,
sportske i druge institucije i udru`ewa).

2. Upravni odbor mo`e imenovati ~lanove iz svog sasta-
va.

3. Za ~lanove Upravnog odbora ne mogu biti imenovani:
- nosioci funkcija u zakonodavnoj, izvr{noj i sudskoj

vlasti, na bilo kom nivou vlasti;
- ~lanovi organa politi~kih stranaka;
- zaposleni u JS BiH, RTV FBiH i RT RS;
- zaposleni u drugim firmama koje obavqaju djelatnost

radijskog ili televizijskog emitovawa, ~lanovi wihovih
uprava ili nadzornih odbora, ili lica koja obavqaju
poslove zbog kojih bi moglo do}i do sukoba interesa.

4. Postupak izbora ~etiri (4) ~lana Upravnog odbora
koje imenuje Narodna skup{tina Republike Srpske ure|uje
se posebnom odlukom Narodne skup{tine Republike Srpske.

5. U slu~aju prijevremenog prestanka mandata ~lana
Upravnog odbora kojeg je imenovao prethodni Upravni
odbor, novog ~lana imenuje Upravni odbor.

6. Samo na inicijativu Upravnog odbora, odluku o razr-
je{ewu ~lana Upravnog odbora donosi onaj organ koji ga je
imenovao.

Naknada za rad ~lanovima Upravnog odbora
^lan 17.

1. ^lanovi Upravnog odbora imaju pravo na mjese~nu
naknadu za svoj rad u visini prosje~ne plate ispla}ene u RT
RS u prethodnom mjesecu, kao i na naknadu putnih i materi-
jalnih tro{kova u skladu sa odgovaraju}im aktima RT RS.

2. Upravni odbor mo`e odrediti uve}awe naknade za
predsjedavaju}eg.

Nadle`nost Upravnog odbora
^lan 18.

Upravni odbor:
- utvr|uje programsku politiku, u skladu sa ovim

zakonom;

- donosi statut RT RS, kodekse i zakonske akte prema
potrebi;

- priprema i donosi uputstvo o postupku izbora ~lano-
va Upravnog odbora, koje imenuju organizacije gra|anskog
dru{tva i nevladine organizacije;

- odre|uje finansijski plan i usvaja godi{wi finansi-
jski izvje{taj i periodi~ne obra~une;

- preporu~uje visinu iznosa pretplate Upravnom odboru
JS BiH;

- odobrava tro{kove u skladu sa statutom;
- predstavqa javnosti godi{we planove programa i

izvje{taje o realizaciji tih planova; 
- odobrava svaku kupovinu i prodaju imovine RT RS, kao

i zakqu~ivawe ugovora o ustupawu te imovine tre}im lici-
ma u skladu sa statutom i zakonom;

- imenuje i razrje{ava generalnog direktora i zakqu~uje
ugovor o radu sa generalnim direktorom; 

- daje saglasnost na imenovawe nosilaca najvi{ih pro-
gramskih funkcija;

- vr{i i druge poslove utvr|ene ovim zakonom i statu-
tom.

Kvorum i odlu~ivawe Upravnog odbora
^lan 19.

1. Upravni odbor mo`e punova`no odlu~ivati ako sjed-
nici prisustvuje najmawe pet ~lanova (kvorum).

2. Upravni odbor odlu~uje ve}inom od ukupnog broja
~lanova, osim o pitawima za koja je zakonom ili statutom
odre|eno da se odlu~uje kvalifikovanom ve}inom.

3. Za imenovawe i razrje{ewe direktora, usvajawe pro-
gramske orijentacije radija i televizije, kao i za dono{ewe
finansijskih planova i godi{weg buxeta, potrebni su
glasovi najmawe sedam ~lanova Upravnog odbora.

Savjetodavni organi
^lan 20.

Upravni odbor mo`e osnovati savjetodavna tijela za
razmatrawe i savjetovawe o razli~itim aspektima djelat-
nosti RT RS. 

Imenovawe i mandat generalnog direktora
^lan 21.

1. Upravni odbor, na osnovu javnog konkursa u skladu sa
stavom 3. ~lana 19. ovog zakona, imenuje generalnog direkto-
ra.

2. Generalni direktor se imenuje na period od ~etiri (4)
godine i wegov mandat se mo`e obnoviti samo jednom.

3. Generalni direktor mo`e biti lice koje je
dr`avqanin Bosne i Hercegovine i ispuwava sve uslove
predvi|ene statutom. 

4. Za generalnog direktora ne mo`e biti imenovano lice
koje obavqa izvr{nu, zakonodavnu ili sudsku funkciju na
svim nivoima u Bosni i Hercegovini, ili koje je vlasnik,
odnosno suvlasnik preduze}a koje obavqa djelatnost radi-
jskog ili televizijskog emitovawa.

Nadle`nost generalnog direktora
^lan 22.

1. Generalni direktor predstavqa RT RS.
2.  Generalni direktor vodi poslove RT RS i odgovoran

je za zakonitost rada RT RS, a naro~ito za ostvarivawe
odluka Upravnog odbora i programskih principa utvr|enih
ovim zakonom.

3. Generalni direktor je odgovoran za ukupno poslovawe
RT RS u skladu sa statutom.

4. Generalni direktor imenuje ure|iva~ki i upravni tim
RT RS u skladu sa najvi{im profesionalnim kriterijima i
na na~in utvr|en statutom.

5. Generalni direktor obavqa druge poslove u skladu sa
zakonom i statutom.

Razrje{ewe generalnog direktora
^lan 23.

1. Upravni odbor je du`an razrje{iti du`nosti gener-
alnog direktora u slijede}im slu~ajevima:

- ako sam zatra`i razrje{ewe u skladu sa ugovorom o
radu;
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- ako nastanu takvi razlozi koji po posebnim propisima
ili propisima kojima se ure|uju radni odnosi dovode do
prestanka ugovora o radu.

2. Upravni odbor mo`e razrje{iti generalnog direkto-
ra ukoliko ocijeni da generalni direktor ne vr{i svoju
funkciju u skladu sa zakonom, statutom, op{tim aktima RT
RS i wegovim ugovorom o radu.

3. U slu~aju razrje{ewa du`nosti generalnog direktora,
Upravni odbor je du`an odmah imenovati vr{ioca
du`nosti, a u roku od {ezdeset (60) dana imenovati novog
generalnog direktora.

D i o  V
PROGRAM

Programski principi 
^lan 24.

1. Program RT RS slu`i interesu javnosti i mora biti
u skladu sa profesionalnim standardima i propisima i
pravilima CRA. RT RS je du`na obezbijediti raznovrstan i
izbalansiran radijski i televizijski program, koji ispuwa-
va visoke eti~ke standarde i standarde kvaliteta, iskazuje
po{tovawe za qudski `ivot, dostojanstvo i fizi~ki
integritet li~nosti, i promovi{e demokratske slobode,
pravednost u dru{tvu i razumijevawe i mir na me|unarod-
nom planu.

2. Program RT RS ukqu~uje informacije, kulturu, obra-
zovawe i zabavu.

3. Program RT RS uva`ava nacionalne, regionalne,
tradicionalne, vjerske, kulturne, jezi~ke i druge karakter-
istike konstitutivnih naroda i svih gra|ana Republike
Srpske. Program RT RS tako|e afirmi{e kulturne i druge
potrebe nacionalnih mawina u Republici Srpskoj.

4. RT RS proizvodi i ure|uje programe u skladu sa
najvi{im profesionalnim kriterijima, uz po{tovawe
umjetni~kih i stvarala~kih sloboda, nezavisno od stavova
dr`avnih organa, politi~kih stranaka i drugih interesnih
grupa.

5. RT RS ima pravo da, u skladu sa svojim ure|iva~kim
smjernicama, prenosi sjednice ili dijelove sjednica
Narodne skup{tine Republike Srpske, odnosno da na drugi
pogodan na~in informi{e javnost o parlamentarnim
aktivnostima. U tu svrhu, RT RS ima slobodan pristup sjed-
nicama Narodne skup{tine.

6. RT RS du`na je javnosti predstaviti svoje godi{we
planove programa i izvje{taje o realizaciji tih planova.
Svako lice ima pravo predati RT RS prigovore i prijed-
loge koji se odnose na wen program.

Ostvarivawe programskih principa
^lan 25.

1. U ostvarivawu temeqnih programskih principa, RT
RS naro~ito:

- istinito, cjelovito, nepristrasno i blagovremeno
informi{e javnost o politi~kim, ekonomskim, obrazovnim,
nau~nim, religijskim, kulturnim, sportskim i drugim
doga|awima;

- osigurava otvorenu i slobodnu raspravu o svim pitaw-
ima od javnog interesa, vode}i ra~una o zastupqenosti svih
interesa i ukusa;

- po{tuje i podsti~e pluralizam politi~kih, religi-
jskih i drugih ideja;

- sva politi~ka, ekonomska, obrazovna, nau~na, religijs-
ka, kulturna i druga pitawa tretira nepristrasno, kako bi
se obezbijedilo ravnopravno su~eqavawe razli~itih sta-
jali{ta, sa ciqem ja~awa demokratskog duha, me|usobnog
razumijevawa i tolerancije;

- weguje i razvija sve oblike stvarala{tva koji dopri-
nose razvoju kulture, umjetnosti i zabave.

2. RT RS po{tuje programski kodeks sistema javnog emi-
tovawa u Bosni i Hercegovini, kojim se ure|uju osnovni
principi ure|iva~ke politike, u skladu sa najvi{im pro-
fesionalnim kriterijima.

3. Vijesti moraju biti nepristrasne, nezavisne i ta~ne.
Prije objavqivawa mora se, sa razumnom pa`wom, zavisno
od okolnosti, provjeriti sadr`aj, porijeklo i istinitost
informativnog materijala predvi|enog za vijesti.
Komentari moraju biti na jasan na~in odvojeni od vijesti. 

Programske zabrane
^lan 26.

1. RT RS ne mo`e emitovati materijal koji svojim
sadr`ajem ili tonom podsti~e etni~ku, vjersku ili rasnu
mr`wu, netrpeqivost ili diskriminaciju prema poje-
dinicima i grupama ili koji bi, na osnovu razumnog suda,
mogao izazvati  nasiqe, nered i nemire, ili  bi mogao pod-
sticati na izvr{ewe krivi~nog djela.

2. RT RS ne mo`e kr{iti op{te kulturne standarde
pristojnosti i uqudnosti u svom programskom sadr`aju i
terminima emitovawa, a posebnu pa`wu posveti}e za{titi
psihofizi~kog razvoja djece.

3. RT RS ne smije emitovati bilo kakav materijal za koji
zna da je la`an ili je mogla utvrditi da je la`an na osnovu
zdravog razuma ili rutinskom provjerom, ili postoji
opravdana osnova za pretpostavku da je la`an.

Zastupqenost programa
^lan 27.

1. RT RS te`i obezbijediti glavninu vremena emitovawa
za evropske programe.

2. RT RS }e rezervisati  najmawe ~eterdeset odsto (40%)
vremena emitovawa za doma}e programe u svim `anrovima,
ne ra~unaju}i vijesti i sportski program.

3. Najmawe deset odsto (10%) vremena emitovawa, izuzev
informativnih emisija, sportskih programa i marketing
oglasa, RT RS mora naru~iti od nezavisnih producenata,
odnosno komercijalnih radio-televizijskih stanica.

4. Procente iz stavova 2. i 3. ovog ~lana RT RS je du`na
dosti}i u roku od dvije (2) godine od dana stupawa na snagu
ovog zakona.

D i o  G
OGLA[AVAWE I SPONZORSTVO

Principi marketing ogla{avawa
^lan 28.

1. Marketing oglasi moraju biti jasno prepoznatqivi
kao takvi i uo~qivo odvojeni od drugih programskih
sadr`aja, putem vizuelnih i akusti~nih sredstava.

2. Lice ili organizacija koja ogla{ava ne mo`e uticati
na koncept programa, sadr`aj ili ure|iva~ku politiku RT
RS.

3. RT RS ima pravo odbiti emitovawe marketing oglasa
~iji je sadr`aj protivan programskim principima
utvr|enim ovim zakonom, i drugim pravilima i propisima
za javno ogla{avawe.

4. Lica koja redovno vode vijesti i informativne pro-
grame ne mogu u~estvovati u procesu pripreme, proizvodwe
i emitovawa marketing oglasa.

5. Prikriveno i indirektno ogla{avawe nije dozvo-
qeno.

Trajawe marketing oglasa 
^lan 29.

1. Trajawe marketing oglasa i drugih pla}enih poruka,
kao i redistribucija istih u udarnom terminu,  ne mo`e
biti du`e od trajawa odre|enog u Odluci CRA od 6. decem-
bra 2001.

2. Udarni termin za RT RS je period izme|u 17.30 i 22.30
~asova.

3. CRA preispituje, te mo`e revidirati, ograni~ewe
ogla{avawa svakih pet (5) godina.

4. U posebnim okolnostima kada je neizbje`no ga{ewe
javnog ili komercijalnog radio-televizijskog sektora,
Savjet CRA, nakon jednoglasne odluke o reviziji, ima pravo
revidirati ograni~ewa marketing ogla{avawa. Ova revizi-
ja mora uzeti u obzir mi{qewe i potrebe svih dr`avnih i
entitetskih emitera u javnom i u komercijalnom sektoru.

Ogla{avawe u izbornoj kampawi
^lan 30.

1. Nije dozvoqeno emitovawe propagandnih poruka
politi~kih stranaka i kandidata, izuzev u periodima tra-
jawa zvani~ne predizborne kampawe u skladu sa Izbornim
zakonom Bosne i Hercegovine i prema propisima i pravil-
ima Izborne komisije Bosne i Hercegovine.

2. U toku predizborne kampawe RT RS je du`na
omogu}iti politi~kim strankama i kandidatima da pred-
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stave svoje izborne programe pod ravnopravnim uslovima.
Radio i televizija moraju ustupiti dio svog programskog
vremena za predstavqawe kandidata, politi~kih stranaka i
wihovih programa bez naplate tro{kova. 

Virtuelno ogla{avawe
^lan 31.

1. Virtuelno ogla{avawe dozvoqeno je pod uslovom da je
organizator priredbe ili doga|aja dao prethodnu saglas-
nost i da su televizijski gledaoci informisani o virtuel-
nom ogla{avawu u konkretnom slu~aju.

2. Virtuelni marketing oglas mo`e se umetati samo na
mjestima koja se ina~e koriste za ogla{avawe, ali ne smije
biti uo~qiviji od marketing oglasa koje se nalaze na tim
mjestima, niti se smije pojavqivati na licima ili na
wihovoj odje}i ili opremi.

Sponzorstvo
^lan 32.

1. Zabraweno je sponzorstvo vijesti i informativnih
programa. 

2. Svi sponzorisani programi moraju biti jasno prepoz-
natqivi kao takvi.

3. Zabrawen je bilo kakav uticaj sponzora na sadr`aj
programa.

D i o  D  
OSTALE OBAVEZE

Za{tita intelektualnog vlasni{tva
^lan 33.

RT RS je du`na obezbijediti potpunu primjenu zakona
kojima se reguli{e za{tita autorskih i srodnih prava i
intelektualnog vlasni{tva, i u tome se pridr`avati
najvi{ih me|unarodnih standarda. 

Emitovawe za tre}a lica
^lan 34.

1. RT RS bez odlagawa i naplate emituje obavje{tewa
organa  vlasti ~ije je objavqivawe hitno, kao {to su obav-
je{tewa o opasnosti po `ivot i zdravqe, o ugro`avawu
imovine, bezbjednosti, javnog reda i mira.

2. RT RS nije odgovorna za sadr`aj obavje{tewa iz stava
1. ovog ~lana.

3. Detaqi vezani za emitovawe za ostala tre}a lica
utvr|uju se Statutom. 

Pravo na odgovor
^lan 35.

1. Lice ~ijim pravnim interesima je nanesena {teta,
~iji su ~ast i ugled pogo|eni emitovanim tvrdwama u radio
ili televizijskom programu RT RS  ima pravo na odgovor u
roku od petnaest (15) dana od dana emitovawa.

2. Odgovor se podnosi RT RS u pismenoj formi i sveden
na ~iwenice.  Odgovor mora potpisati zainteresovana
strana ili wen zastupnik.

3. RT RS ima pravo da ukloni uvredqive ili krimi-
nalne sadr`aje iz odgovora, pridr`avaju}i se sadr`ajne cje-
line odgovora, kao i da skrati ili odbije objaviti odgovor
ako nije u vezi s emitovanim tvrdwama.

4. Ako se prigovor odnosi na dnevno-informativni pro-
gram RT RS je du`na besplatno emitovati odgovor najkasni-
je u roku od tri (3) dana od dana prijema prigovora, na na~in
i u vremenu davawa obavje{tewa na koje se odgovor odnosi.
Ako se prigovor odnosi na periodi~ne emisije odgovor se
mora besplatno emitovati u prvoj narednoj emisiji.

5. Ako RT RS ne objavi odgovor, ili to ne u~ini na adek-
vatan na~in, lice iz stava 1. ovog ~lana mo`e, u roku od osam
(8) dana od dana isteka roka za objavqivawe, podnijeti
prigovor Upravnom odboru.

6. Ako podnosilac prigovora nije zadovoqan odlukom
Upravnog odbora, ima pravo tra`iti sudsku za{titu u
parni~nom postupku u roku od petnaest (15) dana od dana
prijema pismene odluke, odnosno u roku od trideset (30)
dana od dana izjavqivawa prigovora, ako odluka nije done-
sena ili mu nije dostavqena.

7. RT RS mo`e odbiti da emituje odgovor ako podnosi-
lac zahtjeva nema pravni interes za objavqivawe odgovora
ili ako zahtjev za odgovor nije podnesen blagovremeno.

Ispravke
^lan 36.

Na zahtjev za ispravku pogre{no navedenih ~iwenica
primjewuje se isti postupak kao kod prava na odgovor. 

Du`nost ~uvawa snimaka
^lan 37.

1. RT RS je du`na organizovati ~uvawe i obradu svih
audio-vizuelnih snimaka kori{}enih u programu.

2. Snimci svih emisija moraju se ~uvati najmawe {est (6)
sedmica od dana emitovawa.

3. U slu~aju zahtjeva od strane CRA, ili u slu~aju
pokretawa sudskog ili drugog spora, RT RS je du`na ~uvati
snimke za tra`eni period, odnosno do dono{ewa kona~ne
odluke.

Minimum radnih obaveza
^lan 38.

1. U slu~aju {trajka radnika ne smiju biti ugro`ene
osnovne programske funkcije  RT RS. 

2. Generalni direktor, nakon konsultacija sa pred-
stavnikom sindikata, odre|uje radnike RT RS koji }e
obavqati osnovne programske funkcije iz stava 1. ovog
~lana.

3. Ukoliko radnici odre|eni za obavqawe osnovnih
programskih funkcija odbiju da rade u skladu sa ovim
~lanom, generalni direktor mo`e za obavqawe ovih poslo-
va anga`ovati radnike koji nisu ~lanovi sindikata RT RS,
kao i lica koja nisu zaposlena u RT RS. 

Ostali zakoni
^lan 39.

RT RS u svome poslovawu primjewuje odgovaraju}e
zakone i propise koji reguli{u obaveze i prava preduze}a, a
nisu u suprotnosti s odredbama ovog zakona.

Dio \ 
PRAVA

Povjerqivost izvora
^lan 40. 

1. Zagarantovana je povjerqivost izvora informacije. 
2. Otkrivawe izvora informacija i saznatih ~iwenica

novinaru mo`e narediti samo sud, u slu~aju kada je to
neophodno da se sprije~i nastanak te{kih krivi~nih djela.

Pristup i emitovawe doga|aja
^lan 41.

1. RT RS }e imati pristup javnim kulturnim, sportskim
i drugim doga|ajima, u ciqu informisawa naj{ire javnos-
ti. Izvje{taj koji se prenosi bez pla}awa, ne smije trajati
du`e nego {to je potrebno da se javnost informi{e o
doga|aju, u smislu vijesti. 

2. RT RS ima pravo, u okviru svog redovnog informa-
tivnog programa, besplatno citirati programe drugih
emitera, ako je rije~ o doga|ajima iz stava 1. ovog ~lana.
Trajawe citata ne smije biti du`e od devedeset (90) sekundi,
a izvor citata mora biti jasno naveden. 

3. Pravo iz stava 2. ovog ~lana, pod istim uslovima,
imaju i sve radio i televizijske stanice u odnosu na program
RT RS.

D i o  E
FINANSIJSKA PITAWA RT RS

Finansirawe
^lan 42.

1. Redovna djelatnost RT RS se primarno finansira
prihodima iz slijede}ih izvora:

- radio i televizijska pretplata (u daqem tekstu: RTV
pretplata),

- marketing,
- sponzorstvo.
2. RT RS mo`e realizovati prihode iz sopstvene djelat-

nosti ukqu~uju}i, ali ne ograni~avaju}i se, na proizvodwu
programa po posebnim zahtjevima, komercijalizovawe
autorskih i srodnih prava, proizvodwu i prodaju audio-
vizuelnih djela, pru`awe usluga teleteksta i drugih
servisa.
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Finansirawe iz buxeta
^lan 43.

1. Na osnovu odluke Upravnog odbora, RT RS mo`e
tra`iti da se iz buxeta Republike Srpske finansira sli-
jede}e:

- izgradwa i pro{irewe prenosne mre`e,
- tro{kovi zakupa satelita,
- programski projekti od zna~aja za Republiku Srpsku,

koji nisu predvi|eni redovnim godi{wim planom programa
RT RS,

- tro{kovi ~uvawa arhivske gra|e, kao kulturnog dobra.
2. Finansirawe iz buxeta ne smije ni na koji na~in uti-

cati na programsku samostalnost RT RS.
Odlu~ivawe o finansijskom rezultatu

^lan 44.
1. Generalni direktor priprema finansijski plan za

narednu godinu i dostavqa ga na usvajawe Upravnom odboru
najkasnije do 1. novembra teku}e godine. 

2. Generalni direktor podnosi izvje{taj o poslovawu u
prethodnoj godini, o kojem Upravni odbor odlu~uje najkas-
nije do 28. februara svake godine. 

3. Gubitak se namiruje iz imovine RT RS.
Obaveza revizije

^lan 45.
Obavezna je godi{wa revizija poslovawa RT RS od

strane nezavisne revizorske firme. 
D i o  @

RADIO I TELEVIZIJSKA PRETPLATA
Taksa za posjedovawe prijemnika

^lan 46.
1. Svako fizi~ko ili pravno lice na teritoriji

Republike Srpske koje posjeduje radio ili televizijski pri-
jemnik, du`no je pla}ati mjese~nu RTV pretplatu RT RS.

2. Prihod od RTV pretplate mo`e se koristiti samo za
finansirawe osnovne djelatnosti RT RS. 

3. Prihod od RTV pretplate ne podlije`e poreskim
obavezama.

Na~in naplate
^lan 47.

1. RT RS je ovla{}ena da odredi na~in prikupqawa RTV
pretplate, i mo`e samostalno prikupqati RTV pretplatu
ili prikupqati odre|ene kategorije RTV pretplate ili
mo`e taj zadatak povjeriti bilo kojem pravnom licu.

2. Na zahtjev RT RS, preduze}a za pru`awe javnih usluga
u Republici Srpskoj (Elektroprivreda, Po{ta, Telekom i
dr.) sklapaju ugovore sa RT RS za prikupqawe RTV pret-
plate.

3. JS BiH je ugovorna strana svakog ugovora koji RT RS
sklopi za ubirawe RTV pretplate. 

Pretpostavka o posjedovawu
^lan 48.

1. Obaveza pla}awa RTV pretplate se uspostavqa na
temequ pretpostavke da jedno lice u svakom doma}instvu,
hotel ili drugi pravni subjekat posjeduje najmawe jedan
radio ili televizijski prijemnik (u daqem tekstu: pret-
platnik).

2. Pretpostavka iz stava 1. ovog ~lana mo`e se osporiti
pismenom izjavom nosioca doma}instva, odnosno  lica
ovla{}enog za zastupawe pravnog lica da ne posjeduje radio
ili televizijski prijemnik, koja se podnosi RT RS.

3. Izjava iz stava 2. ovog ~lana sadr`i pristanak da
ovla{}eni predstavnik RT RS mo`e izvr{iti neposrednu
kontrolu ta~nosti izjave. U slu~aju nedozvoqavawa kont-
role, pismena izjava ne proizvodi pravno dejstvo. 

4. Ukoliko se provjerom ustanovi ta~nost izjave iz stava
2. ovog  ~lana, ispravka }e se izr{iti u evidenciji, u skladu
sa RT RS op{tim aktima. 

Obaveza prijavqivawa prijemnika
^lan 49.

1. Svako fizi~ko ili pravno lice du`no je prijaviti RT
RS nabavku radio ili televizijskog prijemnika u roku od

trideset (30) dana, ako tom nabavkom za wega nastaje obaveza
pla}awa RTV pretplate utvr|ena ovim zakonom. 

2. Svaki pretplatnik du`an je prijaviti RT RS promjenu
adrese stanovawa, odnosno sjedi{ta.

3. Obaveza pla}awa RTV pretplate po~iwe od prvog dana
mjeseca koji slijedi nakon nabavke radio ili televizijskog
prijemnika.

Broj prijemnika
^lan 50.

1. Svako doma}instvo pla}a RTV pretplatu za samo jedan
prijemnik, nezavisno od ukupnog broja prijemnika u
doma}instvu. Samo jedan ~lan doma}instva mo`e biti evi-
dentiran kao pretplatnik.

2. Pravno lice ima obavezu pla}awa RTV pretplate za
svaki prijemnik koji posjeduje.

3. Izuzetno od odredbe iz stava 2. ovog ~lana, javne
zdravstvene institucije, javne obrazovne institucije,
institucije za socijalnu pomo}, radio-televizijske stanice
i pravna lica koja se bave proizvodwom, servisirawem,
instalacijom, prodajom ili iznajmqivawem radio ili tele-
vizijskih prijemnika, pla}aju jednu RTV pretplatu po
instituciji, prodavnici, odnosno poslovnici ili fili-
jali.

Raspodjela RTV pretplate
^lan 51.

1. RT RS pripada pedesetosam odsto (58%) od RTV pret-
plate prikupqene u Republici Srpskoj.

2. JS BiH pripada ~eterdesetdva odsto (42%) od RTV
preplate prikupqene u Republici Srpskoj.

3. Organizacija koja prikupqa RTV pretplatu du`na je
dio RTV pretplate koji pripada JS BiH bez odlagawa i bez
posredovawa direktno upla}ivati na ra~un JS BiH.

Kontrola naplate RTV pretplate
^lan 52.

Obavezna je godi{wa kontrola naplate RTV pretplate
od strane nezavisne revizorske institucije, kojom se
utvr|uje iznos i stepen naplate, kao i pravilnost raspodjele
prikupqenih sredstava.

Izdavawe platnog naloga
^lan 53.

1. RT RS mo`e izdati platni nalog radi naplate RTV
pretplate protiv pravnog ili fizi~kog lica koje kasni sa
pla}awem RTV pretplate (u daqem tekstu: du`nik). Platnim
nalogom nala`e du`niku da u roku od osam (8) dana od dana
prijema platnog naloga plati dug, sa zakonskom zateznom
kamatom, i tro{kovima izdavawa naloga ili da u istom
roku izjavi prigovor protiv platnog naloga. Du`nik }e se
upozoriti i da }e neblagovremen prigovor biti odba~en.

2. Ako je prigovor du`nika osnovan, RT RS }e u roku od
trideset dana prigovor uva`iti i pismeno informisati
du`nika o usvajawu prigovora. 

3. Ako RT RS smatra da je prigovor neosnovan u
cijelosti ili djelimi~no, RT RS }e platni nalog, zajedno sa
prigovorom, dostaviti nadle`nom sudu, u svrhu pokretawa
postupka. U dono{ewu odluke, sud }e odlu~iti da li platni
nalog RT RS ostaje na snazi u cijelosti ili djelimi~no, ili
se u cijelosti povla~i.

4. Platni nalog na koji nije izjavqen prigovor, postaje
pravosna`an i predstavqa izvr{ni naslov.

D i o  Z
KAZNENE ODREDBE

Nepla}awe RTV pretplate
^lan 54.

1. Fizi~ko lice koje ne ispuwava obaveze proistekle iz
~lanova 46. i 50. ovog zakona, kazni}e se za prekr{aj
nov~anom kaznom od 100 do 300 KM.

2. Pravno lice koje ne ispuwava obaveze proistekle iz
~lanova 46. i 50. ovog zakona, kazni}e se za prekr{aj
nov~anom kaznom od 1.000 do 3.000 KM, a odgovorno lice u
pravnom licu nov~anom kaznom od 200 do 500 KM.
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Neprijavqivawe prijemnika ili la`na
izjava o posjedovawu

^lan 55.
1. Fizi~ko lice koje ne ispuwava obaveze iz ~lanova 48.

i 49. ovog zakona, kazni}e se za prekr{aj nov~anom kaznom
od 100 do 300 KM.

2. Pravno lice koje ne ispuwava obaveze proistekle iz
~lanova 48. i 49. ovog zakona, kazni}e se za prekr{aj
nov~anom kaznom od 1.000 - 3.000 KM, a odgovorno lice u
pravnom licu nov~anom kaznom od 200 do 500 KM.

D i o  I
PRESTANAK RT RS

^lan 56.
1. Odluka o prestanku RT RS mo`e biti donesena jedino

u formi zakona.
2. Zakonom o prestanku RT RS odre|uje se postupak

prestanka i na~in raspodjele imovine.
D i o  J

Zajedni~ko kori{}ewe prenosne mre`e i frekvencija
^lan 57.

1. Do uspostave posebne prenosne mre`e za JS BiH, RT
RS dijeli}e svoju prenosnu mre`u sa JS BiH. 

2. Programi JS BiH iz stava 1. gore se, u pravilu, emi-
tuju u udarnim terminima i imaju prioritet u kori{}ewu
mre`e.

Imenovawe i formirawe prvog Upravnog odbora
^lan 58.

1. Narodna skup{tina Republike Srpske }e imenovati
~etiri ~lana Upravnog odbora RT RS u skladu sa ovim
zakonom u roku od trideset (30) dana od dana kad Narodna
skup{tina Republike Srpske usvoji ovaj zakon.

2. Upravni odbor RT RS, izabran u skladu sa Odlukom o
imenovawu Upravnog odbora Radio televizije Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 26/00
od 22. avgusta 2000. godine) }e imenovati tri ~lana
Upravnog odbora u roku iz stava 1. ovog ~lana.

3. Upravni odbor RT RS }e pripremiti i donijeti uput-
stvo o na~inu izbora ~lanova Upravnog odbora koje imenuju
organizacije gra|anskog dru{tva u roku iz stava 1. ovog
~lana, te }e pozvati takva udru`ewa da predlo`e ~lanove.

4. Inauguralnu sjednicu Upravnog odbora saziva pred-
sjednik sada{weg Upravnog odbora RT RS, u roku od pet-
naest (15) dana od imenovawa svih ~lanova.

5. Do formirawa Upravnog odbora, u skladu sa ovim
zakonom, wegovu funkciju }e obavqati Upravni odbor RT
RS iz stava 2. ovog ~lana. 

Ostali rokovi 
^lan 59.

1. Upravni odbor RT RS }e, u roku od devedeset (90) dana
od dana formirawa Upravnog odbora RT RS, donijeti statut
RT RS i imenovati generalnog direktora.

2. Raspodjela RTV pretplate po odredbama ~lana 51.
mora zapo~eti najkasnije u roku od ~etiri (4) mjeseca od
dana stupawa na snagu ovog zakona.

Stupawe na snagu i objavqivawe
^lan 60.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog (8) dana ra~unaju}i od
dana objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike
Srpske”.

Koriste}i se ovla{tewima koja su mi data ~lanom V
Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj implementaciji Mirovnog
ugovora) Op{teg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i
Hercegovini prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni
autoritet u zemqi u vezi tuma~ewa gore navedenog
Sporazuma o civilnoj implementaciji Mirovnog ugovora; i
posebno uzev{i u obzir ~lan II 1. (d) istog Sporazuma prema
kojem Visoki predstavnik “poma`e, kada Visoki pred-
stavnik to ocijeni neophodnim, u rje{avawu svih  problema
koji se pojave u vezi s civilnom implementacijom”;

Pozivaju}i se na stav XI.2 Zakqu~aka Konferencije za
implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997.
godine, u kojima je Vije}e za implementaciju mira pozdravi-
lo namjeru Visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni

autoritet u zemqi u vezi tuma~ewa Sporazuma o civilnoj
implementaciji Mirovnog ugovora, kako bi pomogao u
iznala`ewu rje{ewa za probleme u skladu sa gore navedenim
“dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada to ocijeni neophod-
nim”, o odre|enim pitawima, ukqu~uju}i i (prema podstavu
(c) stava XI.2) “mjere kojima se obezbje|uje implementacija
Mirovnog sporazuma na cijelom podru~ju Bosne i
Hercegovine i wenih entiteta”;

Pozivaju}i se na Odluku Visokog predstavnika o
restrukturisawu Javnog radio-televizijskog sistema u
Bosni i Hercegovini od dana 30.jula 1999.god. (Slu`beni
glasnik Bosne i Hercegovine broj 14/99) kojom se uspostavqa
Javni radio-televizijski sistem i dva od tri javna emitera
i kojom se zahtijeva prenos sveukupne imovine i obaveza
Radio-televizije Bosne i Hercegovine na javne emitere, te
kojom se utvr|uje obaveza da se imovinska i finansijska
potra`ivawa rije{e izme|u javnih emitera;

Konstatuju}i da je Osniva~ki odbor Javnog radio-tele-
vizijskog servisa Bosne i Hercegovine 27. oktobra 2001.god.
donio odluku da se zapo~ne postupak likvidacije Radio-
televizije Bosne i Hercegovine sa danom 1. decembrom 2001.
godine;

Imaju}i u vidu da je prije nastanka Dr`ave Bosne i
Hercegovine, TV Sarajevo, preduze}e koje je bilo prethodnik
Radio-televizije Bosne i Hercegovine, bilo javno preduze}e
koje je osnovala Skup{tina Socijalisti~ke Republike
Bosne i Hercegovine i za koje je odgovornost 1994.godine
preuzela Republika Bosna i Hercegovina dono{ewem izmje-
na i dopuna na Zakon, te da je ista uvijek bila i jo{ uvijek je
preduze}e na dr`avnom nivou;

Konstatuju}i da se zbog toga {to je Radio-televizija
Bosne i Hercegovine preduze}e na dr`avnom nivou, nijedan
entitetski zakon, donesen poslije potpisivawa Dejtonskog
mirovnog sporazuma, a kojim se reguli{u javna preduze}a
kao ni procedure koje se primjewuju tokom postupka likvi-
dacije istih, ne mogu primjeniti na prestanak postojawa
Radio-televizije Bosne i Hercegovine;

Uzimaju}i u obzir da Zakon o javnim preduze}ima BiH,
koji bi se trebao baviti pitawima na koja se ova Odluka
odnosi, ne postoji;

Razmotriv{i, uzev{i u obzir i konstatuju}i sve
prethodno navedeno, donosim s q e d e } u  

O D L U K U

O POSTUPKU LIKVIDACIJE KOJI ]E SE PRIMJE-
NITI PRI PRESTANKU RADA JAVNOG PREDUZE]A

RADIO-TELEVIZIJA BOSNE I HERCEGOVINE

1. Postupak koji }e se primjeniti pri likvidaciji
Javnog preduze}a Radio-televizija Bosne i Hercegovine
(“RTV BiH”) prove{}e se u skladu sa ovom Odlukom. Na pos-
tupak likvidacije ne}e se primjewivati zakoni u Bosni i
Hercegovini kojim se ure|uje prestanak rada preduze}a,
privrednih dru{tava i drugih pravnih lica. U izvr{avawu
likvidacije RTV BiH, likvidator primjewuje, gdje to bude
potrebno,  op{te pravne principe koji se odnose na
prestanak rada preduze}a i to u onoj mjeri u kojoj su prin-
cipi koji }e se primijeniti zasnovani na jednakosti i
pravednosti, te uskla|eni sa me|unarodnim pravnim stan-
dardima, ukoliko nije druga~ije odre|eno u ovoj Odluci.

2. U smislu ove Odluke, pod likvidacijom se podrazumi-
jevaju sve radwe koje su opravdano potrebne kako bi se
okon~alo poslovawe RTV BiH na metodi~an na~in (i ukinu-
lo pravno postojawe iste) ukqu~uju}i prenos sveukupne
imovine, prava i obaveza RTV BiH na Javni radio-televiz-
ijski servis Bosne i Hercegovine (“JS BiH”) ili na Radio-
televiziju Federacije Bosne i Hercegovine (“RTV FBiH”).

3. Funkciju likvidatora obavqa Agent Visokog pred-
stavnika za radio-televizijski sistem, gospodin Xon
[irer, ili wegov nasqednik. Likvidator mo`e za
obavqawe odre|enih stru~nih poslova ovlastiti
zaposlenike JS BiH ili RTV FBiH. U obavqawu poslova u
okviru postupka likvidacije, likvidator }e tijesno
sara|ivati sa Izvr{nom komisijom Osniva~kog odbora
Javnog radio-televizijskog servisa Bosne i Hercegovine ili
wegovog nasqednika.

4. Na osnovu ove Odluke, likvidator }e podnijeti ili
nalo`iti podno{ewe prijave za upis postupka likvidacije
RTV BiH sudu koji bude nadle`an.
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5. U nazivu firme RTV BiH dodaju se rije~i “U likvi-
daciji”, tako da wen puni naziv glasi: “Javno preduze}e
Radio-televizija Bosne i Hercegovine  - U likvidaciji”.

6. Danom po~etka postupka likvidacije prestaje funkci-
ja svih upravnih tijela RTV BiH, osim u mjeri u kojoj je
neophodno da se omogu}i likvidatoru da izvr{i svoje
du`nosti navedene u ovoj Odluci, a wihove ovlasti  prenose
se na likvidatora.

7. Prenos imovine i obaveza utvrdi}e se na osnovu
zavr{nog ra~una RTV BiH od dana 30. novembra 2001.
godine, koji }e biti izra|en u skladu sa va`e}im propisima
Federacije Bosne i Hercegovine. 

8. U skladu sa odredbama prethodne dvije Odluke
Visokog predstavnika o restrukturisawu Javnog radio-tele-
vizijskog sistema, ukqu~uju}i bez ograni~ewa, ~lan 3.
Odluke od 30.jula 1999. godine (Slu`beni glasnik Bosne i
Hercegovine broj 14/99) i ~lanove 2.1.5. i 3.3. Odluke od
23.oktobra 2000.godine (Slu`beni glasnik broj 28/00), imov-
ina, prava i obaveze RTV BiH se u toku postupka likvidaci-
je prenose na JS BiH i RTV FBiH, zavisno od prenesene
funkcije na koju se predmetna imovina, pravo ili obaveza
odnose. Do dono{ewa konkretnih odluka od strane likvida-
tora o prenosu, sve obaveze i potra`ivawa RTV BiH, u {ta
se ubrajaju, bez ograni~ewa, krediti, fiksni tro{kovi,
investicije i teku}e odr`avawe i amortizacija, kao i
tro{kovi postupka likvidacije, evidentira}e se i/odnosno
prenijeti i realizovati u JS BiH.

9. U svim upravnim i sudskim  postupcima u kojima RTV
BiH u~estvuje kao strana, od po~etka postupka likvidacije,
svojstvo strane preuzimaju JS BiH ili RTV FBiH, na
osnovu odluka likvidatora, prema kriterijima iz ta~ke 8.
ove Odluke. O prenosu svojstva strane u svakom konkretnom
predmetu, likvidator }e pismeno obavijestiti sud. Nakon
prenosa svojstva strane na JS BiH ili RTV FBiH, naknadne
radwe ili odluke jedne strane ne}e obavezivati onu drugu.

10. Likvidator }e sve poznate povjerioce i du`nike RTV
BiH, na odgovaraju}i na~in, u roku od 30 dana od dana
objavqivawa ove Odluke u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, obavijestiti o ~iwenici da je wihovo
potra`ivawe odnosno obaveza preneseno (bez priznawa ili
prihvatawa odgovornosti) na JS BiH ili RTV FBiH.

11. Likvidator je, tako|e, du`an objaviti javni poziv
svim povjeriocima RTV BiH da mu, u roku od 30 dana od dana
javnog poziva, pismenim putem prijave svoja zakonita
potra`ivawa. O prihvatawu ili odbijawu prijavqenog
potra`ivawa, kao i o pravnom licu na koje su odgovaraju}a
potra`ivawa prenesena, likvidator }e pojedina~no obavi-
jestiti svakog povjerioca u roku od 30 dana od dana prijema
podataka o ovim potra`ivawima. 

12. Potra`ivawa koja se ne prijave u roku navedenom u
ta~ki 10. ove Odluke izmiri}e se od strane pravnog lica na
koje je prenesena imovina na koju se ta potra`ivawa odnose.

13. Likvidator }e, u roku od {est mjeseci od dana
objavqivawa ove Odluke u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, podnijeti Osniva~kom odboru JS BiH ili
wegovom sqedbeniku izvje{taj o postupku likvidacije RTV
BiH. 

14. Bez obzira na bilo kakve odredbe doma}ih zakona ili
zakona koji su u suprotnosti sa ovim zakonom, likvidator i
wegov nasqednik }e cijelo vrijeme u`ivati puni imunitet
za sve postupke koji se vode pred bilo kojim sudom, a koji su
u vezi sa aktivnostima koje on ili wegov nasqednik obavqa-
ju ili sa mandatom koji mu je dat navedenom Odlukom, kao i
u toku obavqawa du`nosti u skladu sa svojim ovla{tewima
pred bilo kojim sudom.

15. Ova Odluka, koja je donesena u skladu sa me|unarod-
nim mandatom koji je dat Visokom predstavniku, ne}e biti
predmet sudskog spora pred bilo kojim sudom u Bosni i
Hercegovini. Odluka stupa na snagu odmah i bez odlagawa se
objavquje u “Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine”,
“Slu`benim novinama Federacije Bosne i Hercegovine” i
“Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 160/02
23. maja 2002.godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Volfgang Petri~, s.r.

Ustavni sud Bosne i Hercegovine

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu ~lana VI/3.
(b) Ustava Bosne i Hercegovine i ~lanova 54. i 60.
Poslovnika Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, na sjednici
odr`anoj 31. avgusta i 1. septembra 2001. godine, d o n i o  j e  

O D L U K U
Odbija se apelacija B. K., iz Sarajeva, protiv presude

Kantonalnog suda u Sarajevu, broj G`-1092/00 od 29. novem-
bra 2000. godine i presude Op{tinskog suda II u Sarajevu
broj PR-161/98 od 12. jula 2000. godine u onom dijelu zahtje-
va u kojem gospodin B. K. tvrdi da mu je trebao biti dodije-
qen ve}i stan i da je bio diskriminisan.

Ustavni sud progla{ava da je pravo B. K. na odluku suda
u razumnom roku, garantovano ~lanom 6. Evropske konvenci-
je o qudskim pravima, povrije|eno.

Odluku objaviti u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benim novinama Federacije Bosne i
Hercegovine” i “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

O b r a z l o ` e w e
I - ^iweni~no stawe
1. Gosp. B. K. od 1984. godine radi u Dru{tvenom fondu

penziono-invalidskog osigurawa Bosne i Hercegovine -
Direkcija. On se 1996. godine o`enio, te je, s obzirom da sa
majkom i suprugom `ivi u jedosobnom stanu od 45 m2, podnio
Fondu zahtjev za rje{avawe stambenog pitawa tra`e}i da mu
se, prema op{tem aktu poslodavca, dodijeli odgovaraju}i
stan. Kako poslodavac, tj. Fond, nije odgovorio “u roku
utvre|enom zakonom”, to je apelant podnio prigovor - 31.
oktobra 1996. godine, na koji, tako|e, nije dobio odgovor.

2. Apelant je 29. novembra 1996. godine podnio tu`bu
Op{tinskom sudu II u Sarajevu navode}i da mu Dru{tveni
fond nije dodijelio stan. Zatra`io je da se nalo`i
Dru{tvenom fondu da mu se dodijeli stan prema op{tem
aktu poslodavca.

3. Dru{tveni fond je 31. januara 1997. godine dostavio
odgovor na apelaciju, a 10. marta 1997. godine je apelant
dostavio odgovor na apelaciju i druge podneske Dru{tvenog
fonda.

4. Na osnovu zapisnika i rasprava, koje su vo|ene pred
Osnovnim sudom II u Sarajevu, utvr|ene su sqede}e
~iwenice:

a) 6. maja 1997. godine rasprava je bila odlo`ena
(razlozi nisu izlo`eni u zapisniku) za 5. jun 1997. godine.

b) 5. juna 1997. godine rasprava je bila odlo`ena
(razlozi nisu izlo`eni u zapisniku) za 8. septembar 1997.
godine.

v) 8. septembra 1997. godine rasprava je bila odlo`ena za
4. novembar 1997. godine. U zapisniku je istaknuto da
stranke u postupku nisu jasno ~ule jedna drugu, a ni sudiju
zbog buke koja je dolazila od ma{inerije za rekonstrukciju
zgrade suda. 

g) 4. novembra 1997. godine rasprava je bila odlo`ena za
29. januar 1998. godine zbog toga {to su predstavnici Fonda
bili odsutni radi drugih poslova. 

d) 2. februara 1998. godine apelant je prilo`io izjavu u
kojoj je istakao da su argumenti Fonda neosnovani. Ova izja-
va je bila predo~ena Fondu za vrijeme rasprave koja je
odr`ana 1. aprila 1998. godine, a sama rasprava je odlo`ena
za 24. jun 1998. godine da bi se dala mogu}nost Fondu da
odgovori na apelantovu izjavu.

|) 29. septembra 1998. godine rasprava je bila odlo`ena
za 23. novembar 1998. godine na osnovu toga {to je Op{tin-
ski sud tra`io od Fonda da dostavi spisak stanova koji su
u svojini Fonda, a koji su bili dodijeqeni wegovim rad-
nicima za vrijeme rata. 

e) 16. novembra 1998. godine apelant je zatra`io od
Op{tinskog suda da donese privremenu mjeru. 

`) 23.novembra 1998. godine rasprava je bila odlo`ena
za 30. decembar 1998. godine radi toga {to je Fond izrazio
spremnost da rije{i apelantov stambeni problem. 

z) 18. decembra 1998. godine Fond je odgovorio na
apelantov zahtjev za dono{ewe privremene mjere od 16.
novembra 1998. godine. 
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i) 30. decembra 1998. godine rasprava je odlo`ena za 15.
februar 1999. godine. Shodno zapisniku, razlog je bio
davawe mogu}nosti apelantu da odgovori na Fondov podne-
sak od 18. decembra 1998. godine. 

j) 15. februara 1999. godine rasprava je bila odlo`ena
sine die zbog toga {to se pojavila mogu}nost rje{avawa
spora vansudskim putem. 

k) 30. marta i 16. aprila 1999. godine apelant je
zatra`io zakazivawe nove rasprave. 4. maja 1999. godine,
predstavnik OSCE-a je podr`ao ovaj zahtjev.

l) 17. avgusta 1999. godine rasprava je bila zakazana, ali
je odlo`ena za 13. oktobar 1999. godine. Odlu~eno je da }e
dva svjedoka biti saslu{ana na sqede}oj raspravi. 

q) 13. oktobra 1999. godine zabiqe`eno je da dva navede-
na svjedoka nisu do{la na raspravu jer nisu prona|ena.
Rasprava je odlo`ena za 23. decembar 1999. godine. 

m) 23. decembra 1999. godine rasprava je odlo`ena za 3.
februar 2000. godine, a od Fonda je zatra`eno da dostavi
odre|eni dokument prije navedenog datuma. 

n) 3. februar 2000. godine rasprava je odlo`ena za 21.
mart 2000. godine.

w) 21. marta 2000. godine rasprava je odlo`ena za 3. maj
2000. godine. Za vrijeme narednog perioda, strane u postup-
ku su prilo`ile dodatne podneske.

o) 3. maja 2000. godine rasprava je odlo`ena za 5. jun 2000.
godine. 

p) 5. juna 2000. godine Op{tinski sud je ispitao izvjesne
pismene dokaze i odlo`io raspravu za 12. jul 2000. godine.

r) 12. jula 2000. godine Op{tinski sud je ispitao pis-
mene dokaze koji su se sastojali od Statuta Fonda i nekih
drugih dokumenata vezanih za ovaj predmet i zakqu~io
raspravu. 12. jula 2000. godine Sud je donio presudu broj PR-
161/98 kojom je odbio apelantov zahtjev u cijelosti, kao i
apelantov zahtjev za privremenu mjeru. 

s) Presuda Op{tinskog suda je dostavqena apelantu 25.
avgusta 2000. godine.

5. Apelant je podnio `albu protiv ove presude
Kantonalnom sudu u Sarajevu, koji je, presudom broj G`-
1092/00 od 29. novembra 2000. godine, odbio `albu i potvr-
dio prvostepenu presudu.

6. Apelant je podnio inicijativu Federalnom javnom
tu`ila{tvu zatra`iv{i za{titu zakonitosti. Federalno
javno tu`ila{tvo je, 30. januara 2001. godine, obavijestilo
apelanta da ne postoji pravni osnov za pokretawe zahtjeva za
za{titu zakonitosti protiv navedenih sudskih odluka.

II - Apelacija 
7. Apelant je od Ustavnog suda zatra`io da ocijeni

ustavnost osporenih presuda, u smislu ~lana II Ustava Bosne
i Hercegovine. Osim toga, apelant je zatra`io da Ustavni
sud Bosne i Hercegovine, u smislu ~lana 75. Poslovnika
Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, donese privremenu
mjeru kojom }e se Dru{tvenom fondu zabraniti dodjeqivawe
ili ustupawe stanova Fonda.

8. Uz navo|ewe odredaba Ustava Bosne i Hercegovine i
wegovih aneksa, Ustava Federacije Bosne i Hercegovine i
wegovih amandmana, Univerzalne deklaracije o pravima
~ovjeka, Me|unarodnog pakta o gra|anskim i politi~kim
pravima i Zakona o stambenim odnosima, podnosilac
apelacije navodi i pravo na privatni i porodi~ni `ivot i
dom garantovano ~lanom II/3. (f) Ustava Bosne i
Hercegovine i ~lanom 8. Evropske konvencije o qudskim
pravima, kao i pravo na adekvatan standard `ivota
ukqu~uju}i hranu, odje}u i smje{taj, koje je za{ti}eno
~lanom 25. Univerzalne deklaracije o pravima ~ovjeka i
~lanom 11. Me|unarodnog pakta o ekonomskim, socijalnim i
kulturnim pravima. Apelant tvrdi da mu je uskra}eno pravo
na pristojan `ivotni standard, naro~ito na stan i da je u
tom pogledu bio diskriminisan. On, nadaqe, navodi da su
postupci pred Op{tinskim sudom i Kantonalnim sudom
trajali vi{e od ~etiri godine i dva mjeseca (od decembra
1996. godine, kada je postupak pokrenuo, do dana kada je bio
obavije{ten o presudi Kantonalnog suda) {to, po wegovom
mi{qewu, nije u skladu sa ~lanom 6. Evropske konvencije o
qudskim pravima, koji garantuje odluku suda u razumnom
roku. 

9. Apelant je precizirao svoj tu`beni zahtjev tako da je
zatra`io da sud utvrdi pravo apelanta na stan, te da se

Fondu nalo`i isplata iznosa u visini tr`i{ne vrijednos-
ti toga stana, odnosno da se Fond obave`e da apelantu pri-
oritetno i mimo rang-liste, u skladu sa Pravilnikom o
stambenim odnosima, dodijeli stan.

10. Apelant, tako|e, navodi da nije bio tretiran na isti
na~in kao ostali zaposleni radnici Fonda i da princip
jednakosti u sticawu, u`ivawu i kori{}ewu prava nije bio
po{tovan.

11. Svoj zahtjev za dono{ewe privremene mjere apelant
obrazla`e ~iwenicom da su pojedinim licima koja nisu u
radnom odnosu u Fondu kao radnicima Fonda dodijeqeni
stanovi mimo rang-liste iz 1999/2000. god. i mimo odredaba
~lana19a - 19d. Pravilnika o izmjenama i dopunama
Pravilnika o raspodjeli postoje}ih stanova u svojini
Fonda od marta 2000. godine kao {to }e, prema saznawima
kojima apelant raspola`e, biti dodjele ubudu}e stanova, i
to bez po{tivawa akata Fonda. 

III - Postupak pred Ustavnim sudom 
12. Apelant je podnio apelaciju Ustavnom sudu 12.

febrara 2001. godine. Apelacija je izjavqena protiv presude
Kantonalnog suda br. G`-1092/00 od 29. novembra 2000.
godine i presude Op{tinskog suda II u Sarajevu br. PR-
161/98 od 12. jula 2000. godine. Apelant je dostavio dopunu
apelacije 22. februara 2001. godine. 

13. U skladu sa ~lanom 16. Poslovnika Ustavnog suda, od
Kantonalnog suda i Fonda su zatra`eni odgovori na
apelaciju. Fond je dostavio svoj odgovor 28. februara 2001.
godine, a Kantonalni sud 21. marta 2001. godine. 

IV - Dopustivost apelacije
14. Pri ocjewivawu dopustivosti apelacije, u smislu

~lana 11. stav 3. Poslovnika Suda, Sud mo`e da razmatra
apelaciju samo ako su protiv presude koja se wome osporava
iscrpqeni svi pravni lijekovi mogu}i po zakonima entite-
ta i ako se podnese u roku od 60 dana od dana kada je pod-
nosilac apelacije primio odluku o posqedwem pravnom
lijeku koji je koristio. 

15. Posqedwa odluka u ovom slu~aju je bila presuda
Kantonalnog suda. Pitawe se postavqa da li je revizija
mogla da se izjavi Vrhovnom sudu Federacije Bosne i
Hercegovine i da li je, nepodno{ewem revizije, apelant
propustio da iscrpi sve pravne lijekove. Kantonalni sud
navodi u svom odgovoru da je apelant propustio da iscrpi
sve pravne lijekove s obzirom da nije ulo`io reviziju pro-
tiv drugostepene presude.

16. U ovom pogledu, Ustavni sud se poziva na ~lan 364.
Zakona o parni~nom postupku (“Slu`bene novine
Federacije Bosne i Hercegovine” br. 42/98 i 3/99) shodno
kome revizija, kao vanredni pravni lijek, nije dozvoqena u
imovinsko-pravnim i radnim sporovima u kojima se
tu`beni zahtjev odnosi na potra`ivawe u novcu, na predaju
stvari ili izvr{ewe kakve druge radwe, ako vrijednost
predmeta spora osporavanog dijela pravosna`ne presude ne
prelazi 15.000 KM.

17. U konkretnom slu~aju vrijednost predmeta spora nije
odre|ena, a ne ~ini se da ona prelazi 15.000 KM. Vrhovni
sud Federacije Bosne i Hercegovine je stanovi{ta da u
imovinsko-pravnim i radnim sporovima, u kojima se
tu`beni zahtjev ne odnosi na potra`ivawe u novcu, revizija
nije dozvoqena ako tu`ilac u tu`bi nije naveo vrijednost
spora. U obrazlo`ewu rje{ewa Vrhovnog suda broj Rev.
226/00 od 30. novembra 2000. godine je navedeno da, kad
tu`ilac u tu`bi ne ozna~i vrijednost spora, ne mo`e da se
koristi pravo na reviziju, jer i u takvom slu~aju vrijednost
spora nije ozna~ena preko iznosa iz ~lana 364. stav 13.
Zakona o parni~nom postupku, a koji je propisan kao uslov
za izjavqivawe revizije (“Bilten sudske prakse Vrhovnog
suda Federacije BiH”, broj 2/00).

18. Ustavni sud ne nalazi da je u konkretnom slu~aju
revizija Vrhovnom sudu mogu}a. Shodno tome, Ustavni sud
smatra da apelant nije mogao da koristi drugi pravni lijek
protiv presude Kantonalnog suda Sarajevo. 

19. Apelant je presudu Kantonalnog suda u Sarajevu broj
G`-1092/00 primio 19. januara 2001. godine, a apelacija
Ustavnom sudu protiv te presude i presude Op{tinskog suda
II u Sarajevu br. PR-161/98 izjavqena je 12. februara 2001.
god. Dakle, apelacija je podnesena u roku predvi|enom
~lanom 11. stav 3. Poslovnika Ustavnog suda. 

20. Shodno tome, apelacija je dopustiva.
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V - Meritum apelacije 
21. Iz apelantovih podnesaka mo`e da se zakqu~i da

apelacija ima tri razli~ita aspekta. Apelant se `ali:
(a) da mu nije dodijeqen odgovaraju}i stan,
(b) da je bio `rtva diskriminacije, i 
(c) da je trajawe sudskih postupaka povrijedilo “razu-

man rok”.
22. Ustavni sud je ispitao tvrdwe apelanta prvenstveno

na bazi ~lana 8, ~lana 14. i ~lana 6. Evropske konvencije o
qudskim pravima, ali je isto tako vodio ra~una o ostalim
me|unarodnim i doma}im odredbama na koje se poziva
apelant.

a) Pravo na adekvatan stan (~lan 8. Evropske konvenci-
je, ~lan 17. Me|unarodnog pakta o gra|anskim i politi~kim
pravima, ~lan 25. Univerzalne deklaracije o pravima ~ovje-
ka, ~lan 11. Me|unarodnog pakta o ekonomskim, socijalnim
i kulturnim pravima).

23. ^lan 8. Evropske konvencije glasi:
“1. Svako ima pravo na po{tivawe svog privatnog i

porodi~nog `ivota, doma i prepiske.”
2. Javna vlast se ne mije{a u vr{ewe ovog prava, osim

ako je takvo mije{awe predvi|eno zakonom i ako je to
neophodna mjera u demokratskom dru{tvu u interesu
nacionalne bezbjednosti, javne bezbjednosti, ekonomske
dobrobiti zemqe, spre~avawa nereda ili spre~avawa
zlo~ina, za{tite zdravqa i morala ili za{tite prava i slo-
boda drugih.”

24. Ustavni sud nazna~ava da ~lan 8. Evropske konvenci-
je {titi pravo pojedinca na po{tivawe wegovog doma i
predvi|a nemije{awe vlasti osim u slu~ajevima koji su
definisani stavom 2. istog ~lana. Me|utim, u konkretnom
slu~aju apelant ne navodi nikakvo mije{awe kada je u
pitawu wegov dom, nego smatra da ima pravo da dobije adek-
vatniji stan nego {to je wegov postoje}i stan. Takve tvrdwe
ne spadaju u domen ~lana 8. Evropske konvencije. Isto obra-
zlo`ewe bi moglo da se primijeni, mutatis mutandis, kada je
rije~ o tvrdwama vezanim za povredu ~lana 17. Me|unaro-
dnog pakta o gra|anskim i politi~kim pravima, shodno
kojem niko ne}e biti podvrgnut proizvoqnom ili neza-
konitom mije{awu u wegovu privatnost, porodicu, dom ili
prepisku.

25. Shodno tome, pravo ~ije ostvarewe apelant zahtijeva
je socijalno pravo na adekvatan smje{taj na koje se on pozi-
va u vezi sa ~lanom 25. Univerzalne konvencije o qudskim
pravima i u vezi sa ~lanom 11. Me|unarodnog pakta o
ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima. Oba ~lana
garantuju pravo na adekvatan standard `ivota ukqu~uju}i
hranu, odje}u i smje{taj. 

26. [to se ti~e apelantovih tvrdwi vezanih za ~lan 25.
Univerzalne konvencije o qudskim pravima, Ustavni sud
napomiwe da ova Deklaracija nije obavezan instrument i da
nije ukqu~ena u Aneks I na Ustav kao jedan od me|unarodnih
instrumenata o qudskim pravima koji }e se primjewivati u
Bosni i Hercegovini. Shodno tome, u tom pogledu nema
povrede apelantovih ustavnih prava. 

27. U pogledu apelantovih navoda vezanih za povredu
~lana 11. Me|unarodnog pakta o ekonomskim, socijalnim i
kulturnim pravima, Ustavni sud isti~e da je ovaj pakt jedan
od me|unarodnih sporazuma ukqu~enih u Aneks I na Ustav.
Me|utim, obaveze dr`ava prema ovom paktu su relativno
slabe. Shodno ~lanu 2. ovog pakta, dr`ave }e poduzeti
korake, u skladu sa maksimumom svojih raspolo`ivih
mogu}nosti, i sa nastojawem da obezbijede puno ostvarewe
prava priznatih Paktom, {to zna~i da postoji odre|ena
fleksibilnost u pogledu da li je neka dr`ava po{tovala
ili nije svoje obaveze u svakom pojedina~nom slu~aju. Pored
toga, prema Preambuli, pojedinac je odgovoran da te`i pro-
movisawu i po{tivawu prava priznatih Paktom. Kona~no,
konkretna obaveza, koja proizilazi iz ~lana 11. Pakta, a to
je da }e dr`ave priznati pravo svakoga na adekvatan stan-
dard `ivqewa, ukqu~uju}i adekvatnu hranu, odje}u i
sme{taj, op{te je prirode tako da bilo koja povreda ove
obaveze u ovom slu~aju ne mo`e da se uzme u obzir. 

28. Kona~no, kada su u pitawu navodi apelanta vezani za
povredu samog Ustava, ne postoji odredba koja bi obezbi-
jedila {iru za{titu od navedenih me|unarodnih instrume-
nata tako da zadatak Ustavnog suda nije da ispituje da li je

Zakon o stambenim odnosima pravilno primijewen ili ne,
budu}i da ovaj zakon nema ustavnu prirodu. 

b) Zabrana diskriminacije (~lan 14. Evropske konvenci-
je, ~lan 26. Me|unarodnog pakta o gra|anskim i politi~kim
pravima, ~lan 22. Me|unarodnog pakta o ekonomskim,
dru{tvenim i kulturnim pravima, ~lan II/4. Ustava)

29. ^lan 14. Evropske konvencije o qudskim pravima
glasi:

“U`ivawe prava i sloboda predvi|enih ovom konvenci-
jom obezbje|uje se bez diskriminacije po bilo kojoj osnovi,
kao {to su pol, rasa, boja, jezik, vjeroispovijest, politi~ko
ili drugo mi{qewe, nacionalno ili socijalno porijeklo,
veza sa nekom nacionalnom mawinom, imovno stawe, ro|ewe
ili drugi status.”

30. Za{tita obezbje|ewa ~lanom 14. Konvencije je time
ograni~ena na ona prava i slobode koje su predvi|ene
Konvencijom. ^lanom 22. Me|unarodnog pakta o ekonom-
skim, socijalnim i kulturnim pravima, predvi|ena je
sli~na zabrana diskriminacije. 

31. Op{irnija odredba, koja obezbje|uje zabranu
diskriminacije, predvi|ena je ~lanom 26. Me|unarodnog
pakta o gra|anskim i politi~kim  pravima. Shodno ovoj
odredbi, sva lica imaju pravo, bez ikakve diskriminacije,
na jednaku za{titu pred zakonom koji zabrawuje diskrimi-
naciju, a garantuje svim licima jednaku i djelotvornu
za{titu protiv diskriminacije. 

32. Shodno ~lanu II/4. Ustava, diskriminacija je
zabrawena u u`ivawu prava i sloboda predvi|enih ~lanom
II Ustava ili me|unarodnim sporazumima navedenim u
Aneksu I na Ustav. 

33. Diskriminacija podrazumijeva nejednak tretman
lica u sli~nim situacijama bez objektivnog i razumnog
opravdawa za nejednak tretman (Evropski sud za qudska
prava, predmet vezan za belgijski jezik, presuda od 23. jula
1968, serija A br. 6). U konkretnom slu~aju, Ustavni sud sma-
tra da nema elemenata koji bi pokazali da je apelant bio
tretiran na nejednak na~in u odnosu na druga lica u sli~noj
situaciji. ^ak i kada bi navedene zabrane diskriminacije
bile u principu primjewive u slu~aju apelantovih tvrdwi,
u ovom slu~aju se ne pokazuje da je bilo ikakvog tretmana
koji bi imao diskriminatorski karakter. 

c) Trajawe postupka (~lan 6. Evropske konvencije)
34. U svom relevantnom dijelu, ~lan 6. Evropske konven-

cije glasi:
“1. Svako ima pravo da zakonom odre|en, nezavisan i

nepristrasan tribunal, pravi~no, javno i u razumnom roku
odlu~i o wegovim pravima i obavezama gra|anske prirode
(...).”

35. Postupci pred Op{tinskim sudom II u Sarajevu i
Kantonalnim sudom u Sarajevu bili su vezani za apelantovo
pravo da mu se dodijeli stan u skladu sa aktima koji su se
primjewivali u odnosima izme|u Fonda i wegovih radnika.
Tra`eno pravo je, bez sumwe, gra|ansko pravo tako da je ~lan
6. Evropske konvencije primjewiv u ovom sporu. Pitawe koje
bi trebalo da bude ispitano je da li su sudski postupci
zavr{eni u razumnom roku predvi|enom ~lanom 6. stav 1.
Evropske konvencije.

36. Period koji bi trebali uzeti u razmatrawe je po~eo
sa 29. novembrom 1996. godine, kada je apelant podnio tu`bu
Op{tinskom sudu. Ovaj period se zavr{ava sa 29. novembrom
2000. godine, kada je Kantonalni sud odbio `albu ulo`enu
protiv presude Op{tinskog suda. Shodno tome, ovaj period
je trajao ~etiri godine.

37. Shodno sudskoj praksi Evropskog suda za qudska
prava, razumni rok za trajawe postupka mora biti proci-
jewen u svjetlu okolnosti svakog predmeta, kompleksnosti
svakog predmeta, kao i pona{awa strana u postupku, s jedne
strane, i suda i javnih vlasti, s druge strane. 

38. Ustavni sud ne smatra da je ovaj predmet bio izrazi-
to kompleksan. Ovaj predmet je bio vezan za poprili~no jed-
nostavno pitawe o tome da li je apelantov zahtjev za dodjelu
stana bio pravno opravdan ili ne, a predmet je na kraju
rije{en iskqu~ivo na osnovu pismenih dokaza.
Kompleksnost, dakle, nije elemenat koji bi mogao da oprav-
da odugovla~ewe postupka.

39. [to se ti~e pona{awa strana u postupku, Ustavni
sud smatra da su neka odlagawa bila uzrokovana potrebom za
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dobijawem odgovora jedne strane na podneske druge strane,
dok su druga odlagawa bila uzrokovana ~iwenicom da se u
izvjesnom stadijumu pojavila mogu}nost sporazuma izme|u
strana u postupku. Me|utim, ovi elementi su ograni~enog
broja u odnosu na broj odlo`enih rasprava koje su karakter-
isale postupak. Pored toga, ~ini se da je u vi{e navrata
apelant izra`avao svoj interes vezan za ubrzawe postupka
tra`e}i zakazivawe rasprave i dono{ewe privremene mjere.

40. [to se ti~e pona{awa sudova, Ustavni sud isti~e da
je Kantonalni sud odlu~io o apelantovoj apelaciji nakon
samo nekoliko mjeseci. Dakle, u postupku pred tim Sudom
nije bilo odga|awa. 

41. Me|utim, {to se ti~e Op{tinskog suda situacija je
druga~ija. Postupak pred ovim sudom je trajao oko tri
godine i osam mjeseci uz brojna odga|awa rasprava. Razlozi
ovih odga|awa su uglavnom neobja{weni, a ~ini se da su
odga|awa u velikom broju predmeta uzrokovana nezadovo-
qavaju}om organizacijom postupka od strane Suda. 29. sep-
tembra 1998. godine, dakle u vrijeme kada je postupak pred
ovim sudom trajao skoro dvije godine, Sud je tra`io od
Fonda da dostavi odre|en dokumenat {to je uzrokovalo
dodatna odga|awa, premda se ~ini da nije bilo razloga za
ranije podno{ewe zahtjeva. 15. septembra 1999. godine, u
vrijeme kada je ovaj predmet bio ve} dvije godine pred
Sudom, Sud je odlu~io da odlo`i postupak sine die, a uprkos
apelantovim zahtjevima od 30. marta i 16. aprila 1999.
godine da se zaka`e nova rasprava, ponovo je bilo vi{e uza-
stopnih odga|awa. 

42. Period od tri godine i osam mjeseci, koji je trebao
Op{tinskom sudu da donese odluku, jako je dug period za
predmet ove vrste, a Op{tinski sud je taj koji je u najve}oj
mjeri odgovoran za odga|awa koja su se pojavila. Isto tako
treba da se nazna~i da je predmet vezan za apelantov zahtjev
za dodjelu stana i da je wegov ishod bio od velikog zna~aja za
wega i wegovu porodicu.

43. Procijeniv{i situaciju u cjelini u ovom predmetu,
Ustavni sud smatra da postupak nije okon~an u razumnom
roku i da je apelantovo pravo garantovano ~lanom 6. stav 1.
Evropske konvencije povrije|eno.

d) Ostala pitawa
44. S obzirom da je Sud donio odluku u meritumu, nije

potrebno da odlu~uje o apelantovom zahtjevu za dono{ewe
privremene mjere.

45. Shodno ~lanu VI/4. Ustava BiH, odluke Ustavnog suda
su kona~ne i obavezuju}e.

Ovu odluku Ustavni sud je jednoglasno donio u sqede}em
sastavu: predsjednik Suda prof. dr Sne`ana Savi}, sudije
prof. dr Kasim Begi}, dr Hans Danelius, prof. dr Jozef
Marko, doc. dr Zvonko Miqko, Azra Omeragi} i prof. dr
Vitomir Popovi}.

Broj: U 22/01                                          Predsjednik
31. avgusta 2001. godine                    Ustavnog suda BiH,
Neum                                       Prof. dr Sne`ana Savi}, s. r.

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu ~lana
VI/3.(b) Ustava Bosne i Hercegovine i ~lanova 54. i 60.
Poslovnika Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, na sjednici
odr`anoj 31. avgusta i 1. septembra 2001. godine, d o n i o  j e

O D L U K U
Odbija se apelacija R. B. protiv presude Vrhovnog suda

Federacije Bosne i Hercegovine broj Rev. 252/99 od 14. feb-
ruara 2000. godine. 

Odluku objaviti u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benim novinama Federacije Bosne i
Hercegovine” i “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

O b r a z l o ` e w e
I - ^iweni~no stawe 
1. [. H. i M. H. iz Sarajeva, vlasnici su stana u

Sarajevu, ul. Skenderija broj 52 (ranije 54) na osnovu
darovnog ugovora od 26. decembra 1962. godine.

2. Ovaj stan su koristila dva sustanara: M. ]. jedan dio
stana, a drugi dio stana A. B. Nakon smrti M. ]. 1987.
godine, A. B. je uselio u ispra`weni dio stana bez saglas-
nosti vlasnika stana. Nakon smrti A. B., R. B., ro|ena S.,
nastavila je da koristi stan.

3. Po{to apelantkiwa, kao pravni sqednik iza umrlog
supruga A. B., koristi dio stana na koji, po mi{qewu vlas-
nika stana, nema pravo, vlasnici stana su podnijeli tu`bu
Op{tinskom sudu I u Sarajevu. Oni su zatra`ili da sud
donese presudu kojom }e tu`enu R. B. obavezati da se iseli iz
dela stana koji je do svoje smrti koristila M. ]., te da ovaj
dio stana, slobodan od qudi i stvari, preda tu`iocima u
roku od osam dana pod prijetwom izvr{ewa.

4. Op{tinski sud I Sarajevo je, 19. oktobra 1998. godine,
donio presudu broj P. 661/88 kojom je nalo`io da R. B. iseli
iz dijela stana koji se sastoji od dvije sobe, uz zajedni~ko
kori{}ewe nus-prostorija, te da ovaj stambeni prostor,
slobodan od qudi i stvari, preda tu`iocima, kao i da im
nadoknadi tro{kove ove parnice u iznosu od 540 KM, a sve
u roku od 15 dana pod prijetwom izvr{ewa. 

5. Protiv ove presude, tu`ena R. B. izjavila je `albu
Kantonalnom sudu u Sarajevu, koji je 13. aprila 1999. godine
donio presudu broj G`-195/99 da se `alba odbija kao neosno-
vana, i prvostepena presuda potvr|uje.

6. Nakon toga, R. B. izjavila je reviziju Vrhovnom sudu
Federacije Bosne i Hercegovine.

7. Vrhovni sud Federacije Bosne i Hercegovine donio je
14. februara 2000. godine presudu broj Rev. 252/99 kojom se
revizija odbija. U obrazlo`ewu presude Vrhovnog suda nave-
deno je, izme|u ostalog, da je sporno u ovoj parnici da li
tu`iocima kao vlasnicima stana pripada pravo na useqewe
u prostorije koje je do smrti koristila M. ]. ili u wih ima
pravo da se pro{iri tu`ena kao sustanar. Sud daqe kon-
statuje da su sudovi ni`eg stepena utvrdili da je vlasnik
stana od prije 1. januara 1959. godine bio otac tu`ilaca
koji je ugovorom o darovawu, sklopqenim 26. decembra 1962.
godine, to pravo prenio na tu`ioce. Vrhovni sud je
zakqu~io da tu`ioci nisu vlasnici od prije 1. januara 1959.
godine, ve} su vlasni{tvo stekli poslije, od oca. Kako su
tu`ioci stekli stan darovawem i kako su oni ujedno i
nasqednici oca, nisu mogli da izgube pravo iz ~lana 73.
stav 7. Zakona o stambenim odnosima.

II - Apelacija
8. Apelantkiwa R. B. podnijela je apelaciju Ustavnom

sudu tra`e}i da Sud ocijeni ustavnost osporenih presuda, u
smislu ~lana II/3.(b) i (f) Ustava BiH. Navodi da osporene
presude osporava zbog su{tinskih povreda odredaba
parni~nog postupka i pogre{ne primjene materijalnog
prava. Apelantkiwa je predlo`ila da Ustavni sud osporene
presude preina~i i tu`beni zahtjev odbije. 

9. Ona daqe navodi da su presudom Vrhovnog suda
u~iwene bitne povrede odredaba parni~nog postupka iz
~lana 354. stav 2. ta~ka 13. Zakona o parni~nom postupku jer
presuda nema nikakvih razloga o odlu~nim ~iwenicama, tj.
o tome, kada je sustanarka M. ]. umrla (25. oktobra 1987.
godine), da tu`ioci imaju povoqno rije{eno stambeno
pitawe, da stan ne tra`e za sebe, ve} za tu`io~evog sina.
Tako|e je navela da tu`ioci nisu jedini nasqednici, jer
imaju i jednu sestru. Apelantkiwa je nadaqe navela da se wen
mu` uselio u ispra`wene prostorije odmah nakon smrti M.
]., a da je tu`ba u ovom sporu podnesena 23. jula 1996. godine,
tj. devet godina nakon wene smrti.

10. Apelantkiwa posebno nagla{ava da su postupawa
sudova nezakonita i bolna za wu. Tako|e je navela da  je
odredba ~lana 73. stav 7. Zakona o stambenim odnosima
pogre{no primijewena, jer je jasno da tu`ioci - koji nisu
vlasnici od prije 1. januara 1959. godine niti nasqednici
takvog vlasnika - ne mogu biti lica predvi|ena ~lanom 73.
stav 7. Tako|e je navela da su tu`ioci ~ak i bili vlasnici,
oni nemaju uslova da nakon devet godina postavqaju tu`beni
zahtjev. Nadaqe je navela da sporne prostorije nisu ostale
neuseqene smr}u M. ]., jer apelantkiwa u wima `ivi ve} 13
godina. 

11. Na osnovu ~lana 16. Poslovnika Ustavnog suda, od
Vrhovnog suda Federacije Bosne i Hercegovine i u~esnika u
postupku [. i M. H. zatra`en je odgovor na apelaciju.

12. Vrhovni sud Federacije Bosne i Hercegovine, u svom
odgovoru od 23. januara 2001. godine, isti~e da je u sporu u
kome je izjavqena apelacija, sporno da li je u dio stana koji
je prestao da koristi jedan od sustanara, imao pravo da se
pro{iri sustanar koji je koristio druge prostorije, ili u
wih ima pravo da useli nasqednik vlasnika stana, kojem je
vlasnik stana te prostorije poklonio ugovorom o darovawu
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poslije 1. januara 1959. godine. S obzirom da su tu`ioci,
koji su primili o~ev poklon, ujedno i wegovi nasqednici,
Vrhovni sud je nazna~io da oni ne mogu da budu li{eni
prava koje im pripada prema Zakonu o nasqe|ivawu. Sud
daqe navodi da u osporenim odlukama nema bitne povrede
odredaba parni~nog postupka niti propisane primjene
materijalnog prava. Sud, tako|e, smatra da se u ovom sporu
ne radi o pravima koja proisti~u iz Ustava, ve} o pravima
koja su utvr|ena Zakonom o stambenim odnosima i Zakonom o
nasqe|ivawu. Vrhovni sud je, shodno tome, zakqu~io da
apelacija nije ni dopu{tena.

13. U ugovoru u~esnika u postupku M. H. i [. H., koje
zastupaju punomo}nici advokati M. i V. M., izme|u ostalog
se isti~e da su navodi apelacije neosnovani. Ta~no je da je
M. ]. umrla 1987. godine, te da su tu`ioci tu`bu u ovom
sporu podnijeli devet godina nakon wene smrti, ali ova
~iwenica nije bitna za pravilno rje{avawe ove pravne
stvari. Tako|e su naveli da pravo tu`ioca iz ~lana 73. st. 7.
Zakona o stambenim odnosima, shodno kojem imaju pravo da
tra`e useqewe u dio stana koji je koristila M. ]., nije
ograni~eno bilo kakvim rokom. Daqe se isti~e da je
Vrhovni sud u svojoj presudi sasvim jasno i nedvosmisleno
obrazlo`io za{to tu`ioci mogu da se smatraju licima iz
~lana 73. stav 7. Zakona o stambenim odnosima. Vlasnik
stana od prije 1. januara 1959. godine bio je otac tu`ilaca,
koji je ugovorom o poklonu od 26. decembra 1962. godine pre-
nio pravo vlasni{tva na tu`ioce. Tu`ioci su, me|utim, i
nasqednici svog oca, pa se raspolagawa ostavioca u wihovu
korist ura~unavaju u  wihov nasqedni dio. Stoga zakqu~uju
da nikako ne mogu do}i u nepovoqniju situaciju te izgubiti
pravo iz ~lana 73. stav 7. Zakona o stambenim odnosima koje
bi ina~e kao nasqednici stekli. Svako druga~ije rje{ewe
ove pravne stvari bilo bi, po wihovom mi{qewu, suprotno
odredbama Evropske konvencije o qudskim pravima, tj.
odredbi ~lana 1. Protokola br. 1 na Konvenciju. 

III - Dopustivost
14. Shodno ~lanu VI/3.(b) Ustava Bosne i Hercegovine,

Ustavni sud ima apelacionu nadle`nost po pitawima iz
Ustava koja proizilaze iz presude bilo kojeg suda u Bosni i
Hercegovini.

15. Shodno Poslovniku Ustavnog suda, Sud mo`e da raz-
matra apelaciju samo ako su protiv presude koja se wome
osporava iscrpqeni svi pravni lijekovi mogu}i po zakoni-
ma entiteta i ako se podnese u roku od 60 dana od dana kada
je podnosilac apelacije primio odluku o posqedwem
pravnom lijeku koji je koristio (~lan 11. stav 3.).

16. U konkretnom slu~aju, osporavana presuda Vrhovnog
suda Federacije BiH je kona~na presuda Zastupnik apelan-
tkiwe advokat D. K. primio je presudu Vrhovnog suda 22.
maja 2000. godine, a apelacija je podnesena Ustavnom sudu 9.
juna 2000. godine. 

Ustavni sud, stoga, smatra apelaciju dopu{tenom.
IV - Ustavni sud je ocijenio
17. Apelantkiwa navodi da su osporavanim presudama

povrije|ena wena prava zagarantovana ~lanom II/3.(b) i (f)
Ustava Bosne i Hercegovine.

18. Shodno ~lanu II/2. Ustava BiH, prava i slobode pred-
vi|eni u Evropskoj konvenciji za za{titu osnovnih prava i
qudskih sloboda i u wenim protokolima direktno se prim-
jewuju u Bosni i Hercegovini i imaju prioritet nad svim
drugim zakonima. Shodno ~lanu II/3. Ustava Bosne i
Hercegovine, sva lica na teritoriji Bosne i Hercegovine
u`ivaju qudska prava i osnovne slobode iz ovog ~lana, stav
2., ukqu~uju}i, prema ta~ki (b) pravo lica da ne bude pod-
vrgnuto mu~ewu niti ne~ovje~nom ili poni`avaju}em tret-
manu ili kazni, a shodno ta~ki (f) pravo na privatni i
porodi~ni `ivot, dom i prepisku. 

19. Odredba ~lana II/3.(b) Ustava BiH odgovara ~lanu 3.
Evropske konvencije, koji glasi:

“Niko ne}e biti podvrgnut mu~ewu ili ne~ovje~nom ili
poni`avaju}em postupawu ili ka`wavawu.”

20. Ustavni sud ne uo~ava da je postojao bilo kakav ~in
koji bi predstavqao kr{ewe ovog ~lana. 

21. Odredba ~lana II/3.(f) Ustava Bosne i Hercegovine
odgovara ~lanu 8. Evropske konvencije koji glasi:

“1. Svako ima pravo na po{tovawe svog privatnog i
porodi~nog `ivota, doma i prepiske.

2. Javna vlast se ne mije{a u vr{ewe ovog prava, osim
ako je takvo mije{awe predvi|eno zakonom i ako je to
neophodna mjera u demokratskom dru{tvu u interesu
nacionalne bezbjednosti, javne bezbjednosti, ekonomske
dobrobiti zemqe, spre~avawa nereda ili spre~avawa
zlo~ina, za{tite zdravqa i morala ili za{tite prava i slo-
boda drugih”.

22. Ustavni sud isti~e da je vlasnik stana od prije 1. jan-
uara 1959. godine bio F. H., otac tu`ilaca koji je ugovorom
o darovawu sklopqenim 26. decembra 1962. godine to pravo
prenio na tu`ioce. Dakle, tu`ioci nisu vlasnici od prije
1. januara 1959. godine, ve} su vlasni{tvo stekli od oca.
Apelantkiwin mu` je, u svojstvu sustanara, uselio u jedan
dio stana, dok je drugi dio stana koristila g|a M. ]. koja je
umrla 1987. godine. Nakon wene smrti apelantkiwin mu` se,
bez pristanka vlasnika stana, pro{irio u ispra`weni dio. 

23. Shodno ~lanu 73. stav 7. Zakona o stambenim odnosi-
ma, vlasnik stana od prije 1. januara 1959. godine, odnosno
wegov nasqednik, ima pravo da se useli u prostorije koje su
ostale neuseqene iseqewem jednog ili vi{e sustanara.

24. S obzirom da je apelantkiwin mu` uselio u
ispra`weni dio stana bez saglasnosti vlasnika stana,
apelantkiwa je, nakon wegove smrti, nastavila da koristi
dio stana bez wihove saglasnosti, tako da taj dio stana ne
mo`e da bude smatran wenim domom u smislu zna~ewa ~lana
8. Evropske konvencije ili ~lana II/3. Ustava Bosne i
Hercegovine. Shodno tome, mo`e se zakqu~iti da odluke
sudova nisu povrijedile prava apelantkiwe zagarantovana
ovim ~lanovima. 

25. Ustavni sud, shodno tome, smatra da nije do{lo do
povrede apelantkiwinih prava. 

26. Ustavni sud smatra da osporena presuda Vrhovnog
suda, kojom je revizija odbijena kao neosnovana, nije povri-
jedila Evropsku konvenciju ili Ustav Bosne i Hercegovine.

V - Zakqu~ak
Ustavni sud je, na osnovu izlo`enog, donio odluku kao u

dispozitivu.
Na osnovu ~lana VI/4. Ustava Bosne i Hercegovine,

odluke Ustavnog suda su kona~ne i obavezuju}e.
Ovu odluku Ustavni sud je donio jednoglasno u sastavu:

predsjednik Suda prof. dr Sne`ana Savi} i sudije prof. dr
Kasim Begi}, dr Hans Danelius, prof. dr Jozef Marko, doc.
dr Zvonko Miqko, Azra Omeragi}, prof. dr Vitomir
Popovi} i Mirko Zovko.

Broj: U 6/01                                          Predsjednik
31. avgusta 2001. godine                  Ustavnog suda BiH,
Neum                                       Prof. dr Sne`ana Savi}, s. r.

Koordinacioni odbor institucija za reviziju

Na osnovu ~lana 29. Zakona o reviziji finansijskog
poslovawa institucija BiH (“Slu`beni glasnik BiH”, broj
17/99), ~lana 8. Zakona o reviziji javnog sektora Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 17/99) i
~lana 2. Zakona o reviziji buxeta u Federaciji BiH
(“Slu`bene novine FBiH”, broj 48/99) defini{e se
Koordinacioni odbor institucija za reviziju.

Na osnovu ~lana 38. Poslovnika Koordinacioni odbor
institucija za reviziju (“Slu`beni glasnik BiH”, broj
7/01), na drugoj sjednici,  d o n i o  j e

O D L U K U

O FINANSIRAWU KOORDINACIONOG ODBORA
I SEKRETARIJATA KOORDINACIONOG ODBORA

^lan 1.
Ovom odlukom se odre|uje na~in finansirawa

Koordinacionog odbora i Sekretarijata Koordinacionog
odbora i prava na naknadu za rad u Koordinacionom odboru
institucija za reviziju, kao i naknade-tro{kovi slu`be
Koordinacionog odbora po kategorijama:

I - naknada za rad u Koordinacionom odboru,
II - tro{kovi slu`benog putovawa u zemqi i inos-

transtvu,
III - ostale naknade slu`be Koordinacionog odbora,
IV - materijalni tro{kovi Koordinacionog odbora.
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^lan 2.
Tro{kove finansirawa Koordinacionog odbora i

Sekretarijata Koordinacionog odbora snose ravnomjerno,
institucije za reviziju u skladu sa ~lanom 7. ove odluke.

I – Naknada za rad u Koordinacionom odboru
^lan 3.

Koordinacioni odbor ~ine:
- generalni revizor i zamjenici generalnog revizora

institucija BiH,
- generalni revizor i zamjenik generalnog revizora

institucije za reviziju u FBiH,
- glavni revizor institucije za reviziju iz RS.

^lan 4.
Naknada za rad u Koordinacionom odboru utvr|uje se u

visini od 150 KM po sjednici.
Osim ove naknade priznaju se tro{kovi prevoza od mjes-

ta sjedi{ta do mjesta gdje se odr`ava sjednica, u skladu sa
~lanom 5. ove odluke.

Pravo na naknadu ima i sekretar Koordinacionog odb-
ora u visini od 120 KM po sjednici.

Pravo na naknadu ima i drugo osobqe anga`ovano za
potrebe Sekretarijata, a u visini koju odredi
Koordinacioni odbor u svakom pojedina~nom slu~aju, zav-
isno od stepena anga`ovawa, a maksimalno 50 KM po sjed-
nici.

II – Tro{kovi slu`benog putovawa u zemqi
i inostranstvu

^lan 5.
Visina dnevnica i ostalih putnih tro{kova utvr|uje se

u skladu sa Odlukom o na~inu obra~una plata i ostalih
materijalnih prava u Poslovniku Savjeta ministara, min-
istarstvima i drugim organima Savjeta ministara BiH.

III – Ostale naknade Slu`be Koordinacionog odbora
^lan 6.

Sve ostale naknade Slu`be Koordinacionog odbora -
zaposlenih slu`benika ispla}uju se u skladu sa Odlukom o
na~inu obra~una plata i ostalih materijalnih prava u
Poslovniku Savjeta ministara, ministarstvima i drugim
organima Savjeta ministara BiH.

IV – Materijalni tro{kovi Koordinacionog odbora
^lan 7.

Koordinacioni odbor }e sve tro{kove oko pripreme i
izrade materijala Koordinacionog odbora dijeliti u
srazmjeri 40% Kancelarija za reviziju finansijskog poslo-
vawa institucija BiH, 30% Kancelarija za reviziju buxeta
u Federaciji BiH i 30% Glavna slu`ba za reviziju javnog
sektora Republike Srpske. Ovi tro{kovi se finansiraju iz
buxeta sa pozicije teku}eg transfera.

Predsjedavaju}i
Broj: K.O. 03-1/01 Koordinacionog odbora,
Sarajevo Ivan Mileti}, s.r.

Na osnovu Odluke o privremenom finansirawu institu-
cija Bosne i Hercegovine i me|unarodnih obaveza Bosne i
Hercegovine za period januar-mart 2002. godine (“Slu`beni
glasnik BiH”, broj 33/01) i Odluke o finansirawu
Koordinacionog odbora i Sekretarijata Koordinacionog
odbora, broj 03-1/01, Koordinacioni odbor, na svojoj 6. sjed-
nici,  d o n i o  j e

O D L U K U

O PRIVREMENOM FINANSIRAWU KOORDINA-
CIONOG ODBORA ZA PERIOD JANUAR-MART

2002. GODINE

I
Ovom odlukom odobrava se privremeno finansirawe

Koordinacionog odbora institucija za reviziju za period
januar-mart 2002. godine.

II
Privremeno finansirawe Koordinacionog odbora za

period iz ta~ke I ove odluke utvr|uje se do iznosa od 1/4
ukupnih prihoda raspore|enih Finansijskim planom
Koordinacionog odbora institucija za reviziju za 2001.
godinu.

III
Rashod prihoda vr{i}e se najvi{e do 1/4 rashoda

utvr|enih Finansijskim planom Koordinacionog  odbora
institucija za reviziju za 2001. godinu, a prema Odluci o
finansirawu Koordinacionog odbora i Sekretarijata
Koordinacionog odbora, broj: 03-1/01.

IV
Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a objavi}e

se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Predsjedavaju}i
Broj: K.O. 06-6/02 Koordinacionog odbora
Sarajevo Ivan Mileti}, s.r.

Nakon sravwewa sa izvornim tekstom utvr|eno je da
je u Uredbi o uslovima zadu`ivawa i izdavawa garanci-
ja gradova, op{tina i institucija javnog sektora za
finansirawe investicionih projekata (“Slu`beni glas-
nik Republike Srpske”, broj 31/02) u~iwena tehni~ka
gre{ka te se daje

ISPRAVKA
Uredbe o uslovima zadu`ivawa i izdavawa garancija gradova,

op{tina i institucija javnog sektora za finansirawe
investicionih projekata

Ispred ~lana 28. nedostaje naslov koji glasi: “IX -
ZAVR[NE ODREDBE”.

Redakcija
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